USER MANUAL
50-450/ 51-450 - ROTARING SPRINKLER KLIF BASICTT

odpadami komunalnymi. Urzadzenie nalezy zutylizowa€ zgode z lokalny-
mi przepisami ochrony §rodowiska. GWARANCJA: W kazdym kraju obo-
wigzuja warunki gwarancji okreione przez dystrybutora produktow produ-
centa. Jakiskohwiek usterki produktu usuwamy w okresie gwarancj
bezplatnie, oile spowodowane s one bledem materiatowym lub produk-
cyjnym. W sprawach napraw gwarancyjnych prosimy Kierowa sig 2 do-
wodem zakupu do dystrybutora lub bezposrednio do producenta,

DEKLARACJA c E

UE

CELL-FAST sp. z 00. niniefszym oSwiadcza, ze produkt opisany ponizej
ma koncepcje, projekt i komercyjnie dostepna wersje produkcying 2god-
g zobowigzuqeymi wymogami dyrektyw UE dotyczacej zdrowia i bez-
pieczenstwa. Wszelkie zmiany lub modyfikacje tego produktu nieauto-
ryzowane przez CELLFAST sp. 2 oo. uniewainig niniejsza dekdaracie
Niigjsza deklaracja 2godnosci jest wydana na wylaczng odpowiedzial-
nosc producenta
Producent: CELL-FAST Sp.2 0.0, ul. W, Grabskiego 31, PL 37-450
Stalowa Wola, www.cellfast.com pl, product@celffastcom.pl
Nazwa handlowa: Zraszacz obrotowy KLIF BASIC TT
Model: 50-450 / 51-450

Sterowanie

CELL-FAST Sp.z 0.0
ul W, 31
PL 37-450 Stalowa Wola

com.pl
www.cellfast.com.pl

POLSKI

50-450 / 51-450 ZRASZACZ OBROTOWY KLIF BASICTT

ie: Do ogrodu. e: praca w ogrodzie -
podlewanie. Miejsce instalacji: na zewnatrz. Pozycja robocza: wediug ry-
sunky. Czynnik robaczy: woda, maks. temp. 40°C. Zastosowane dyrekty-
wy i normy: 2006/42/WE, EN 1O 12100. DANE TECHNICZNE: Min.
ciénienie robocze: 2 bar (29 psi). Maks. cidnienie robocze: 6 bar (87 ps)
Obszar zraszania: 2 bar (29 psi}: @ 12 m (39.4 ft; 4 bar (S8 psil 015 m
(49.2 ft). Przeptyw: 2 bar (29 psi): 125 I/min; 4 bar (58 psi): 21 /min
OPIS PRODUKTU [rys. A): [1] Glowica obrotows, [2] Prgtacze wody,

Obowigzujace dyrektywy UE: 2006/42/WE, EN S0 12100

Dominik Nowak
0soba upowaniona do sporzadzenia deklaracii
Robert Kielar

Dyrektor ds. Badat Rozwoju

Stalowa Wola, 10.12.2024 5/ of
BBNTAPCKN

50-450 / 51-450 POTOPEH PA3MIPLCKBAY KLIF BASIC TT

TipeqHaHaveHHe: 3a NONEaHE & rpanVHaTa. TIpHNOKEHHE: FpaUHaRCTED
- nonViEaHe. MeCTONONOXeHHe Ha WHCTanaLMAT: Ha OTKDUTO. PaborHa fo-
MU CHIECHO UTIOCTPALIST. PaGOTEH MEMYM: BON MAKC. TeMnepa-
Typa 40°C. Mpunoxenn AupexTvBn W cranpapT: 2006/42/EC, EN IS0
12100. TEXHUYECKA IAHHU: Msumando pabotio Hansrawe: 2 bar
(29 psi). Matc. pabotHo Hanrase: 6 bar (87 psi). Monuasa nnoug: 2 bar
(29 psi): @12 m (384 ft; 4 bar (58 psi: @ 15 m (49.2 ft). Motok: 2 bar
(29 psi)- 12.5 I/min; 4 bar (S8 psi: 21 /min. OMMCAHVE HA MIPOIYKTA
(dwr. A): [1] Bops ,[2] Bpbaka 3a Boa, [3] -
7ose. OBLUM UHCTPYKLMIA Mpenu mbpeoTo wanonsake Ha NpOAYKT,
NPOUETETe WHCTPUKUMATS 33 @KCTIOBTALIUS, CQBAITE YKASAHWATE
1 3a133€Te 33 N0CNEABALLA CrIPABKA W CnEABaLLMA noTpeuTen. YITO-

3] Szpilki mocujace. INSTRUKCJE OGOLNE: Przed pierwszym uzyciem  TPEBA ELl : Toaw npoQYT e pas-
produktu nalezy przeczqtat oryginalng instrukcjg obsfugi, postepowat we-  patioTer 33 6uT0Ba YnOTPEGa U He & MpenHasHa3eH 32 NPOMILNEHH Hy-
diug jej wskazan i zachowat Ja do por Iub dla ko- . T He Hocw 33 wetw, np or
lejnego uzytkownike. UZYTKOWANIE ZGODNE Z P : Ten VICTBOTO WM ropa ex-

produkt zostat opracowany do uzytku prywatnego - nie jest przeznaczony
do zastosowari przemystowych. Producent nie odpowiada za ewentualne
szkody wynikejace 2 uzytkowania urzadzenia niezgodnie 2 przeznacze-
niem lub racji niewtasciwe] obstugi czy montazu. Nalezy nadzorowac dzie-
ci, aby by pewnym, 7e nie beda bawic sie produktem. BEZPIECZEN-
STWO: Nie Kierowat: strumienia wody na urzadzenia elektryczne! Nie
Kierowat strumienia wody na osoby i zwierzetal Nie jest to punkt poboru

Crnoarals Wi MoKTax. fleuara TpAGBa 4a GbAAT HABMIOKABaH, 38 A8
CTe CUTYpHU, Y& HAMa 53 C WTasTT ¢ NpoaykTa. BEBOMACHOCT: Hukora

ViTe BOIHA CTPYS BbD) ypenu! Hukora He Haco-
galie B0AHA CTPYR BLPX X0Pa W XuB0THA! TOBA He @ KpaH 38 UTeliHa
Bonal He NDesvILaBaIMTe MBKCAMANHOTO PaoTHo Hanarake! OMASBAHE
HA OKOHATA CPE[JA: VanonasaiTe ypenu CHabpar peLiampueiyt
MaTEpUaNH, KOWTO TPAG53 53 BbRAT NPERABaHH 33 yTn3aLws. MIYCKAHE

wody pitnej Nie przekraczat 8 | OCHRO-
NAS zawierajg sur 6rne, ktore po-
winny by¢ oddawane do utyizacji. URUCHOMIENIE (rys. B): Ustawic zre-
szacz w miejscu, w ktorym chcemy przeprowadzic zabieg podiewania
uwzgledniajac zasieg urzadzenia. Podiaczyé wode za pomoca weza zakon-
czonego szybkoztaczem. Odkrecic kran. REGULACJA: Urzadzenie nie po-
siada requlacji. KONSERWACJA: Produkt nie wymaga konserwacii. ZA-
KONCZENIE PRACY: Zakrecic kran. USUWANIE USTEREK: W przypadku
wystapienia probleméw z poprawnym dziafaniem urzadzena (za maty ob-
szar zraszania) nalezy: sprawdzic czy urzadzenie nie jest zanieczyszczone;
sprawdzic cidniene zasilajace; sprawdzic wa zasilajacy, NAPRAWA: Jeze-
Ii ziatania wymienione w punkcie USUWANIE USTEREK nie prowadzg do

ponownego nalezy ¢ sig z pro-
ducentem w celu przeprowadzenia kontrol. Ingerencie 0sob nieuprawnio-
nych prowadza do wygasniecia roszczen. PRZECHOWYWANIE: Urzadze-
nie przechowywat poza zasiegiem dzieci w suchym, zamknigtym
i zabezpieczonym przed mrozem miejscu. UTYLIZACJA: Zgodnie z dyrek-
tywg 2012/19/UE. Urzadzenia nie wolno utylizowac razem z normalnymi

(@wr. B): Mocrasere p Ha MACTOTO, Kbfle-

0 enaeTe A3 NONUBaTe, KATO B3EMeTe NPEnBn 06XBaTa Ha UCTROICTB0-
0. CBbDKETe BOMATa C MAPKyYY, 38BLPILEH C 6bp3a BPb3Ka. yCHeTe 8O-
pata. PETYNIAUMR: YCTpOiiCTBOTO He MOXE A3 Ce  perympa.
NOAAPHXKKA: MponykTsT He vavcksa noaapbka. MPUKIOYBAHE HA
PABOTA: Cripete Bofata B KpaHa. OTCTPAHABAHE HA HEW3MPABHO-
CTW: B cyuait Ha NOBNeMi C NPABYAHOTO UHKLVOHMDaHE Ha UCTPOI-
CTB0TO (NN0LUTa Ha NOMVBaHE € TBbPAE ManKa): NpoBepeTe [anv YcTpoit-
CTBOTO He & 3aMBPCeHO; NPOBEPETE HANATaHETO Ha BOJaTa; npoBepeTe
Mapkyya. PEMOHT: Axo peviHocTuTe, npeasvaetv 8 OTCTPAHABAHE HA
HEW3MPABHOCTH +e A0BEAAT 210 MPABATHOTO (IYHKLIMOHHPAHE H3 Upe-
133, MONA, CBbETE Ce C NPOM3BOMVITENS, 33 [13 3BBPLIM NDOBEPKA. Pe-
MOHT Ha UDEL1a OT HEABTOPUBMPaHI NIMLI3 BOLM 10 HENPUSHABAHE Ha ra-
paHuvsTa, CHXPAHEHME: [la Ce CEXpaHABa Ha MACTO, HEAIOCTBHO 33
LB, Ha CYX0, 3TBOPEHO 1 JALMTEHO OT 3aMpb3BaHe MACTO. YTTN3A-
LiVR: B chorsercTavie ¢ [vpeiivea 2012/19/EC. YCTOICTBOTO He TpsB-
i Tps6ea ia

Ce VINEHPNA B CLOTBETCTBME C MECTHATE EKOTOTMdHM pasnopeatm. MA-




PAHLINSE: B T

O AVCTOWLTOpa Ho MDOMSSOTUTENS! Ha MPORYKTHTe. BeaNnaTHO OTCTpa-

HAIBAME BCUYKI [ieheKTH HA NPOIUKTA 10 BPEME Ha FaPAHLIMOHHISA NEpH-
i

o oy y e o7 e

GeKT. 30 TaSHLOHHA DEMOHTH Ce OGGDHETE SUPKTHO KoM
wm karo

38 noKyka

REKNAPALIA 3A C €

CBOTBETCTBUE EC

C HacTonwoTo CELL-FAST sp. Z 0.0. REKapHpa, e OnVCaHUsT no-nony
POAYKT UM3 KOHLENUVS, AN3aiiH 1 HBMV4Ha B THPTOBCKATa MPEXa Npo-

seponn Ha -
pextvaHTe Ha EC 33 GAPIBETO W 6E30NBCHOCTTa. BCAKAKEM MpOMEHH Wk
MORMGWKALIAN Ha TO3H MPOAYKT, KOWTO He Ca paspetuenn or CELL-FAST

EU PROHLASENi C E
0SHODE

Spolecnost CELL-FAST sp 2 0.0 timto prohlaSuje, 7 ize popsang viyobek
je svou koncepe, konstruke a komeréé dostupnou virobni verzi v souia-
du s platngmi pozadavky sméric EU v oblast z0rav a bezpecnost. Jake-
Koli zmény nebo pravy tohoto vjrobky,které nebyly schvéleny spolegnos-
1§ CELL-FAST sp. 2 0.0, maji za nasledek neplatnost tohoto prohiaseni.Toto
prohlagen o shodé je vydano na vhrad odpovidnost virobee

Virobe: CELL-FAST Sp. 700, ul W. Grabskiego 31, PL 37-450 Stalowa
Wols, wwnw elffast compl, product@celfastcom.l

Obchodni nazev: Kruhovy zavlazova KLIF BASIC TT

Model: 50-450 / 51-450

SP. Z 0.0, BOAAT [10 HEBAMMAHOCT Ha Taau AEKNapaLua. wata ne-
Knapauvs 3a ce uanasa nog oTro80p-
HOCT Ha Npou3BoauTens.
Mponssopuren: CELL-FAST Sp. 0.0, ul. W, Grabskiego 31, PL 37-450
Stalows Wolo i celfast compl product@celestcoml

PoTope paanpr KUFBASICTT
Mogen: 50-450 / 51-450
npnnmnm KoHTpon Ha Hanoseareto

MpoaykreT
2005/42/EC ENIS012100.
Tuue, B3 o
Dominik Nowak

Tnue, pa cucTasy
Robert Kielar

IMPEKTOP N0 HayHHOU3CTEA0BATENCKa
¥ Pa3BOiiHa AeiHOCT

Stalowa Wola, 10.12.2024 g/@l/
CESTINA

50-450 / 51-450 KRUHOVY ZAVLAZOVA KLIF BASICTT
Ureni: pro zavlazovani zahrady, Pouiti: préce na zahradé - zalévani. Misto
instalace: venku. Pracovni poloha: pode obrazku. Pracovni médium: vod,
max. teplota 40°C. Poutité smérice a normy: 2006/42/ES, EN IS0
12100. TECHNICKE UDAJE: Min. pracovnitiak: 2 bar (29 psi). Max. pracov-
nitlak: 6 bar (87 psi). Oblast zaviazovani: 2 bar (29 psi} @ 12 m (394 )
4 bar (58 psi}: 0 15 m (49.2 fi) Pritok: 2 bar (29 psi} 12.5 I/min; 4 bar
(58 psi): 21 I/min. POPIS VYROBKU (obr. A): [1] Otocna hlava, [2] Pripojeni
vody, [3] Upeviiovaci cepy. VSEOBECNE POKYNY: Pied prvnim pousitim
vijrobku si prectéte originalni navod k obsluze, postupuite podie pokynd
uvedench v névodu a uschovete jej pro pozdéisi pouiti nebo pro delsiho
ivatele. POUZITIV SOULADU § UGELEM: ento vjrobek j urcen pro sou-
kromé pouit - neni vhodng pro promyslove vyuit. Vijrobce

Dominik Nowak
Osoba opravnén k vypracovani prohlaseni:
Robert Kieler

Reditel vjzkumu a vjvoje

Stalowa Wola, 10.12.2024 6’/ of
ANSK

50-450 / 51-450 ROTERENDE SPRINKLER KLIF BASICTT
Formal: vanding af haven. Anvendelse: havearbejde - vanding. Anvendel-
sessted: udendors. Opstillng: som vist p4 tegningen. Arbejdsmedie: vand,
maks. temp. 40°C. Anvendte direktiver og normer: 2006/42/EF samt EN
S0 12100. TEKNISKE OPLYSNINGER: Min. arbejdstryk: 2 bar (29 psi)
Maks. arbejdstryk: 6 ber (87 psi). Sprojteraskkevidde: 2 bar (29 psi)
012 m (39.4 ) 4 bar (58 psi: @ 15 m (49.2 ft. Stromningshastighed:
2 bar (29 psil: 125 I/min; 4 bar (58 psi): 21 /min. BESKRIVELSE AF PRO-
DUKTET (fig. A}: [1] Drejelit hoved, [2] Vandtilsutning, [3] Fastgorelses-
bolte. GENEREL VEJLEDNING: Inden produktet anvendes forste gang, bor
man gennemizse den originale brugervejledning, anvende produktet
i overensstemmelse med de heri indeholdte r3d, samt opbevare vejlednin-
gentil senere anvendelse eller i den nzzste bruger. UDSTYRET SKAL AN-
VENDES | OVERENSSTEMMELSE MED SIT FORMAL: Dette produkt er
konstrueret tl brug i private husholdninger - det er ikke beregnet til indu-
striel anvendelse. Producenten er ikke ansvarlg for eventuel skade som
folge af anvendelse f udstyret p3 en anden made end i overensstemmel-
se med sit formal eller for fejagtig betjening eller montage. Born skal hol-
des under opsyn, 3 de ke leger med produktet. SIKKERHED: Vandstra-
len m ikke rettes mod elektrisk udsty! Vandstrélen m3 ikke rettes mod
personer eller dyr! Produktet er ikke beregnet til tapning af drikkevand! Det
maksimale arbejdstryk m3 ikke overskrides! MILJGBESKYTTELSE: Det
udtente udstyrindeholder ravarer tl genanvendelse, som bar indleveres tl
3 sted, hvor

7a piipadné Skody zpisobené pouzitim zaizeni v rozporu s jeho Gcelem ne-
bo nespravnou obsluhou ¢i montaZi. Dohlédnéte na déti, aby si nehrély se
zafizenim. BEZPEENOST: Nemite proudem vody na elektrickd zafizeni! Ne-
mite proudem vody na osoby a 2viratal Nejde o odbérné misto pitné vody!
Neprekracu jte maximéini pracovni tlaki OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTRE-
Di: Opotiebens zarizeni bsahuji druhotne suroviny které musi bt predany
k recyklaci. ZPROVOZNENI (obr. B): Umistéte zavlazovat v mists, ve kterém
choete zalévat, se zohlednanim dosahu zafizeni. Pripajte napéjeci hadic, na
jejim? konci je osazena rychlospojka. Oteviete napajeci kohoutek/venti
NASTAVENI: Zafizeni neni nastavitelné. UDRZBA: Vgrobek nevyZaduje
(drzbu. UKONCENI PROVOZU: Zaviete napajeci kohoutek/ventil. ODSTRA-
NOVANI PORUCH: V piipadé v{skytu problém se sprévnou funkei zafizent
(Filis mals zavlazovans plocha) je nutné: zkontrolovat, zda neni zafizeni zne-
gisténe; zkontrolovat tlak napajeci vody; zkontrolovat napajeci hadici. OPRA-
VA: Pokud Einnosti uvedené v bodé ODSTRANOVANI PORUCH nevedou k
obnoveni sprévné funkce, obratte se na vrobce za GEelem provedeni kont-
ol zafizen. V pripads zasahi do zafizeni neoprévnéngmi osobami dojde ke
7148 zaruky, USKLADNENI: Zafizeni uskladngte mimo dosah déti na su-
chém a krytém misté chranéném pred mrazem. LIKVIDACE: V souladu se
smérnici 2012/19/EU. Zafizeni nesmi bt likvidovano spoleéné s bézngm
komunélnim odpadem. Zafizent lividujte v souladu s mistrimi predpisy na
ochranu Zivotniho prostredi. ZARUKA: V kazdém stats plati zérugni podmin-
ky uréené distributorem vrobkd vgrobce. Jakékoliv poruchy virobku zpi-
sobené materialovou nebo vgrobni vadou odstrafiujeme v zaruéni IGté bez-
platné. Se zérugnimi opravami se, prosim, obracejte s dokladem o ngkupu
na distributora nebo pfimo na virobce.

du geme vil vande. Husk at medregne vandets reekkevidde. Tilslut en
vandslange med pamonteret lynkobling. Teend for hanen. JUSTERING: En-
heden kan ikke justeres. VEDLIGEHOLDELSE: Produktet kreever ikke no-
gen vediigeholdelse. AFSLUTNING AF ARBEJDET: Sluk for hanen. UDBED-
RING AF FEJL 06 MANGLER: Hvis udstyret ikke fungerer korrekt (har for
lille sprojteraskkevidde): kontroller, om udstyret ikke er forstoppet; kontrol-
ler vandtrykket fra vandhanen; kontroller vandslangen. REPARATION: Hvis
detiltag, der er beskrevet under UDBEDRING AF FEJL OG MANGLER, ikke
loser problemet, skal producenten kontaktes med henblik pé kontrol af ud-
styret. Ved indgreb, som foretages af personer, der ikke er autoriseret her-
til, bortfelder garantien. OPBEVARING: Udstyret opbevares utilgzngeligt
for born pa et tort,lukket og frostsikkert sted, BORTSKAFFELSE: | overens-
stemmelse med Direktiv 2012/19/EU. Det er ikke tilladt at bortskaffe ud-
styret sammen med normalt husholdningsaffald. Ved bortskaffelsen af ud-
styret skal de lokale miljobeskyttelsesregler folges. GARANTI: | hvert land
geslder de som i det land har
udgivet. Enhverfejl 3 under ,for
4 vidt som denne er forérsaget af en materiale- eller produktionsfej. For

skal eller kontaktes. Garan-
tien er kun gyldig sammen med det originale kabsbevis. c E

EU-OVERENSSTEM-

MELSESERKLARING

CELL-FAST sp. z 0.0. erklerer hermed, at det nedenfor beskrevne produkt

har et koncept, et design og en kommerciel tlgzengelig produktionsversi-

oni overensstemmelse med de geldende kravi EU s sundheds- og sikker-
Enhver &ndring eller somikke




er godkendt af CELL-FAST sp. z 00, vil ugyldiggare denne erkiering. Den-
udstedt under

Producenten: CELL-FAST Sp. 2 0.0, ul. W. Grabskiego 31, PL 37-450 Sta-

lowa Wola, www cellfast com.pl, product@cellfast compl

Handelsnavn: Roterende sprinker KLIF BASIC TT

Model: 50-450 / 51-450

Anvendelse: Kontrol af kunstvanding

Galdende EU-direktiver: 2006/42/EF samt EN IS0 12100

chen diese Erklarung ungltig. Diese Konformitstserklérung wird unter der
allinigen Verantwortung des Herstellers ausgesteltt.

Hersteller: CELL-FAST Sp.z 00, ul. W, Grabskiego 31, PL 37-450 Stalowa
Wola, wwwcelffastcompl, product@celffastcom !
Handelsname: Kreisregner KLIF BASICTT

Modell: 50-450 / 51-450

Anwendung: Bewiasserungssteverung

Geltende EU-Richtlinien: 2006/42/EG, EN IS0 12100

Person, der er autoriseret til at udarbejde den tekniske
Dominik Nowak

Person, der er bemyndiget tilat udfeerdige erklzeringen:
Robert Kielar

Direktor for forskning og udvikiing

StalowaWola, 10.12.2024 t?/ of
DEUTSCH

50-450 / 51-450 KREISREGNER KLIF BASICTT
ich: zur G: b
jie in der

ten - BegieBen

fiir die tech
Unterlagen: Dominik Nowak
Bevollméchtigte Person fii e Erstellung der Erklarung:
Robert Kieler
Direktor fur Forschung und Entwicklung

Stalowa Wola, 10.12.2024 6’/ of
EESTI

50-450 / 51-450 POORLEV VIHMUTI KLIF BASIC TT
Otstarve: aia kastmine. Kasutusala: aiatood - kastmine. Paigalduskoht:

Abbildung. Arbeitsmedium: Wasser, max. Temperatur 40°C.

Tedasend: joonise jarg. Tébvedelik: vesi, maksimaalne
40°C

Richtlinien und Normen: 2006/42/EG, EN 1SO 12100, TECHNISCHE DA-
TEN: Min. Betriebsdruck: 2 bar (29 psi). Max. Betriebsdruck: 6 bar (87 psi).
Berieselungsbereich: 2 bar (29 psi): @ 12 m (394 ft): 4 bar (58 psi}
015m (49.2 ft). Durchfluss: 2 bar (29 psi}: 12.5 I/min; 4 bar (58 psi)
21 l/min. (Abb. A): [1] [2] Was-
seranschluss, [3] Befestigungsstifte. ALLGEMEINE HINWEISE: Die Bedie-
ist in der Or vor der ersten q des
Produkts durchzulesen, die darin enthaltenen Anweisungen sind zu befol-
gen und das Dokument ist fir spétere Verwendung bzw, fir die nachfol-
genden Benutzer aufzubewahren. BESTIMMUNGSGEMASSE VERWEN-
DUNG: Dieses Produkt ist fur den Gebrauch in privaten Haushalten
ausgelegt und nicht filr gewerblichen Gebrauch bestimmt Hersteller iber-
nimmt keine Haftung fiir Schaden, die auf einen dem Verwendungszweck
fremden Einsatz des Gerats bzw. nicht sachgemaBe Bedienung bzw. Ge-
brauch zuriickzufhren sind. Kinder solften unter Aufsicht bleiben, um si-
cherzustellen, dass sie nicht mit dem Produkt spielen. SICHERHEIT: Den
Wasserstrahl nicht auf elektrische Geréte richten! Den Wasserstrahl nicht
auf Menschen oder Tiere richten! Nicht fir Trinkwasserentnahme be-
stimmt! Den maximalen Betriebsdruck nicht Gberschreiten! UMWELT-
SCHUTZ: Gebrauchte Geréte enthalten wiederverwertbare Rohstoffe, die
recycelt werden sollten. INBETRIEBNAHME (Abb. BJ: Den Kreisregner an
der Stelle wo der unter
qung der Reichweite der Einheit durchgefiihrt werden soll. Das Wasser mit
einem Schiauch mit einer Schnellkupplung anschiieBen. Der Wasserhahn
ist aufzudrehen. EINSTELLUNG: Das Gerat ist nicht einstellbar. INSTAND-
HALTUNG: Das Produkt erfordert keine Wartung. BEENDEN DER ARBEIT:
Der ist zuzudrehen. Bei Problemen
mit ordnungsgemaBer Funktionsweise des Gerats (zu Kleiner Beriese-
lungsbereich): Prifen, ob das Gerat nicht verschmutzt ist; Den Nennver-
prifen; Den prilfen.
ZUNG: Sollten die unter STO genannten
nicht zur ordnungsgemaBen Inbetriebnahme des Gerates fihren, dann ist
der Hersteller zu kontaktieren und eine Kontrolle durchzufihren. Nach ei-
nem Eingriff seitens nicht autorisierten Personen sind die Anspriche aus-
geschlossen. AUFBEWAHRUNG: Das Gerat ist auBer Reichweite von Kin-
dern an einer trockenen, geschlossenen und frostgeschiltzten Stelle
aufzubewahren. ENTSORGUNG: GemaB der Richtlinie 2012/19/EU. Das
Gerat darf nicht mit herkommlichem Hausmdll entsorgt werden. Das Gerat
it gemad den okalen Unvieltschutz-Vorschrifen 20 entsorgen. GARAN-

(29 psi). Maksimaalne téérahk: 6 bar (87 psi). Pihustusulatus: 2 bar
(29 psi): 812 m (39.4 ft); 4 bar (58 psi): @ 15 m (49.2 ft). Labivool:
2 bar (29 psi): 12.5 1/min; 4 bar (S8 psi): 21 1/min. TOOTE KIRJELDUS
(joonis A): [1] Paciratav pea, [2] Veethendus, [3] Kinnitusndelad. ULD-
JUHISED: Enne toote esmakordset kasutamist lugege Iabi kesutusju-
hend, jargige selle juhiseid ja hoidke juhend alles hilisemaks kasutami-
seks voi jarg: jaoks. AR

KOHASELT: Toode on moeldud kodukasutuks ja ei sobi kasutamiseks
téstuses. Tootja ei vastuta vimalike kahjude eest, mis tulenevad too-
te kasutamisest vastuolus selle maaratud otstarbega vdi toote valest
kasutamisest ja paigaldamisest. Jalgige lapsi ja veenduge, et nad too-
tega ei mangiks. TURVALISUS: Arge suunake veejuga elektriseadmete-
lel Arge suunake veejuga inimestele ega loomadele! Arge kasutage too-
det joogivee jooks! Arge Uletage maksimaalset toorohkul
KESKKONNAKAITSE: Kasutatud seadmed sisaldavad hinnalisi toorai-
neid, mis tuleb ringlusse vitta. KAIVITAMINE (joonis B): Paigaldage
spinkler kohta, mida soovitate Kasta, arvestades seadme pihustusula-
tust. Uhendage vesi jargi Kiirkinnitusotsakuga vooliku abil. Keerake
kraan lahti. REGULEERIMINE: Seade ei ole requleeritav. HOOLDAMINE:
Toode ei vaja hooldust. TOO LOPETAMINE: Keerake kraan kinni. RIKETE
KORVALDAMINE: Kui seade ei toimi nuetekohaselt (liga véike pifus-
tusulatus), toimige jargmiselt: veenduge, et seade ei oleks maardunud;
kontrollige veerurvet; kontrollige toitevoolikut. REMONT: Kui punktis Rl-
KETE KORVALDAMINE loetletud tegevused ei aita ja seade ei hakka
uuesti nduetekohaselt toole, vétke seadme kontrollimiseks Ghendust
tootjaga. Kui volitamata isikud tritavad seadet lahti vétta, kaotab garan-
tii kehtivuse. HOIUSTAMINE: Hoidke seadet lastele kattesaamatus, kui-
vas, suletud ja killma eest kaitstud kohas. JAATMEKAITLUS: Vastavalt
direktivile 2012/19/EL. Seadet ei tohi visata olmejatmete hulke.
Seade tuleb utiiseerida kooskdlas kohalike keskkonnakaitsealaste
eeskirjadega. GARANTII: Igas riigis kehtivad oma garantiitingimused,
mille masratieb toodete edasimiija. Toote mistahes defektid korvalda-
takse garantiiaja jooksul tasuta, kui need on tingitud materjali- voi toot-
misveast. Garantiremondi kisimustes palume poorduda kas edasi-
mija vdi otse tootja poole ja esitada ostudokument. c E

ELIVASTAVUSDE-

KLARATSIOON

CELL-FAST sp. 2 0.0, deKlareerib kéesolevaga, et allpool kifeldatud toote
j Kéttesaadav tootmisver-

TIE: Injedem Land gelten bestimmt
werden, der die Produkte des Herstellers vertreibt. Jegliche Produktmén-
gel werden von uns wahrend der Garantiezeit kostenlos behoben, sofern
diese durch einen Material- oder Produktionsfehler verursacht wurden. Fir
Garantiereparaturen wenden Sie sich bitte mit dem direkt

sioon vastab ELi tervishoiu- ja ohutusdirektiivide kohaldatavatele nduetele.
Kaik muudatused véi modifikatsioonid, mida CELL-FAST sp. z 0.0. ei ole he-
aks kiitnud, muudavad kaesoleva deklaratsiooni kehtetuks. Kaesolev vasta-

an den Handler bzw. Hersteller. c €

EU-KONFORMITAT-

SERKLARUNG

CELL-FAST sp. z 00 erklart hiermit, dass das nachstehend beschriebe-
ne Produkt in Konzeption, Design und kommerziell verfiigbarer Produkti-
onsversion den geltenden Anforderungen der EU-Richtiinien fir Gesund-

onvalja antud toof

Tootja: CELL-FAST Sp. 200, ul. W. Grabskiego 31, PL 37-450 Stalowa Wo-
Ia, www celfast.com.pl, product@celifastcom

Kaubanimi: Pocrlev vihmuti KLIF BASIC TT

Mudel: 50-450 / 51-450

Kasutamine: Kastmisse

Kohaldatavad ELi direktiivid: 2006/42/EU, EN 1S0 12100

heitund Sicherheit entspricht Jeglichy
diesem Produk, die nicht von CELL-FAST sp.z 0.0. genehmigt wurden, ma-

Dominik Nowak



Deklaratsiooni koostamiseks volitatud isik:
Robert Kieler
Uurimis- ja arendusdirektor

Stalowa Wol, 10.12.2024 67/ of
ENGLISH

50-450 / 51-450 ROTARING SPRINKLER KLIF BASICTT

Intended use: garden watering. Application: gardening - watering. Installa-
tion: outdoor. Operating orientation: as shown in figures. Medium: water,
max.temp 40°C. Applied directives and standards: 2006/42/EC; EN-ISO
12100. TECHNICAL SPECIFICATIONS: Min. operating pressure: 2 bar
(29 psi). Max. operating pressure: 6 bar (87 psi] Water spray range: 2 bar
(29 psi): @12 m (39.4 ); 4 bar (S8 psi): 0 15 m (49.2 ft). Flow rate: 2 bar
(29 psi): 12.5 I/min; 4 bar (58 psil: 21 /min. PRODUCT OVERVIEW (Fig. A):
[1] Swivel head, [2] Water connection, [3] Fixing pins. GENERAL INSTRUC-
TIONS: Read the original User Manual before the first use of the product and
follow it. Keep the User Manual for future reference and pass it with the
product to the next user, if any. INTENDED USE: This product is intended for
personal, non-commercial home use. Do not use it for commercial or indus-
trial applications. Celffast shall not be liable for any damage caused by
non-intended use of this product, its incorrect handling or assembly / in-
stallation. Mind the children. The product is not a toy and children must nev-
er play with it: SAFETY: Do not direct the water jet at any electrical equip-
ment Do not direct the water jet at people or animals! The product is not
suitable as a potable water drawing outlet! Do not exceed the maximum op-
erating pressure! ENVIRONMENTAL PROTECTION: Waste products contain
recyclable materials which should be properly disposed of. OPERATION
(Fig. B): Plant the sprinkler by driving its stake upright into the ground in the
locaon you vish to watr considerng th wter sy range Connect the

gar de instalacién: exterior. Posicin de trabajo: segin dibujo. Factor de tra-
bajo: agua, temp. méx. 40°C. Directivas y normas empleadas: 2006/42/
CE y EN ISO 12100. ESPECIFICACIONES TECNICAS: Presion de trabajo
bar (29 psi). Presion de trabajo max.: 6 bar (87 psi. Area de asper-

i6n: 2 bar (29 psi): 0 12 m (39.4 1) 4 bar (58 psi): 0 15 m (49.2 1. Cau-
dal: 2 bar (29 psi): 12.5 I/min; 4 bar (58 psi): 21 /min. DESCRIPCION DEL
PRODUCTO (fig. A): [1] Cabezal giratorio, [2] Conexion de agua, [3] Pasa-
dores de fjacion. INSTRUCCIONES GENERALES: Antes del primer uso del
producto, lea el manual de usuario original, siga las indicaciones proporcio-
nadas en el mismo y consérvelo para futuras utiizaciones o el siguiente
usuario. USO PREVISTO: El presente producto esta pensado para su utii-
zaci6n por usuarios individuales, no esta concebido para usos industriales:
€l fabricante no asume la responsabilidad de ningdn dafio resultante del
uso indebido o el manejo 0 montaje incorrectos. Supervisara los nifios pa-
a asegurarse de que no jueguen con el producto. SEGURIDAD: iNo dirigir
el chorro de agua a los equipos eléctricos! iNo dirgir el chorro de agua
3 personas o animales! iNo es una toma de agua potable! iNo exceder la
presion de trabajo maxima! PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE: Los
equipos desgastados cuentan con materias reciclables que se deben so-
meter alos procesos de reciclaje relevantes. PUESTA EN MARCHA (fig. B):
Colocar el aspersor en el lugar donde se desea realizar la aspersion consi-
derando el alcance del dispositivo. Conectar el agua con el uso de una
manguera con conector répido. Abrir el grifo. CONFIGURACION: l alcance
0 es ajustable. MANTENIMIENTO: EI producto no requiere mantenimien-
to. TERMINACION DEL TRABAJO: Cerrar el grifo. ELIMINACION DE FA-
LLOS: Si hay problemas con el funcionamiento del dispositivo (drea de as-
persion demasiado pequeia), hay que hacer lo siguiente: Verificar si el
dispositivo no esta Verificar |a presion de on; Veri-
ficar la manguera de alimentacion. REPARACION: Si los pasos menciona-
dos en el punto ELIMINACION DE FALLOS 0 solcionan el problema per-

ater supply
valve. ADJUSTMENT: The dev\ce is not adjustable. END OF (OPERATION:

a manejar
con el fabricante para que se realce un dagnéstco de control Cualuier
Utorizada invalidar el derecho de reclamacion. ALMACE-

Close the tap. TROUBL If the product the water

spray range is too small:: Check the product for clogged
Check the water supply pressure; Check the water hose. REPAIR: If the
solutions listed in TROUBL do not restore proper

of the product, contact Cellfast to have the product inspected. Any unau-
thorised tampering with the product will invalidate all warranty claims.
STORAGE: Store the product out of the reach of children in a dry, sheltered
foom above freezing temperature. DISPOSAL: Dispose of the product in
compliance with Directive 2012/18/UE. Do not dispose of the product
with municipal waste. Dispose of the product in compliance with local envi-
ronmental protection regulations. WARRANTY: The warranty terms and
conditions are specified by the product distributor and may vary between

NAMIENTO: E| el alcance de o nifos, en
un lugar seco, cerrado y protegido contra heladas. ELIMINACION: De
acuerdo con las disposiciones de la directiva 2012/19/UE. No desechar
el equipo con la basura doméstic. Desechar el equipo siguiendo las dispo-
siciones locales en materia de la proteccion del medio ambiente. GARAN-
TiA: Las condiciones de garantia especificadas por el distribuidor de los
productos del fabricante se aplican en todos los paises. Cualquier defecto
del producto se eliminar gratuitamente dentro del periodo de garantia,
siempre que el defecto resulte de un fallo de material 0 un erfor de produc-
cion. las elambito de o

countries. All product defects in materials or il be removed
free of charge during the warranty period. Contact the original product dis-
tributor o Cellfast directly for your warranty repair and show the original

proofof purchase. c E

EUDECLARATION
OF CONFORMITY

CELL-FAST sp. 0.0. hereby declares that the product described below has
a concept, design and commercially available production version in compli-
ance with the applicable requirements of the EU health and safety direc-
tives. Any changes or modfications to this product not authorised by CELL-
FAST sp. 2 0.0, willinvalidate this declaration. This declaration of conformity
is issued under the sole responsibilty of the manufacturer

Manufacturer: CELL-FAST Sp. 2 0.0, UL W. Grabskiego 31, PL 37-450 Sta-
lowa Wola, www.celffast com.pl, product@cellfastcomal

Trade name: Rotaring sprinkler KLIF BASIC TT

Model: 50-450 / 51-450

Application: Irigation control

Applicable EU directives: 2006/42/EC; EN-1S0 12100

i
Dominik Nowak

Person authorised to draw up the declaration:
Robert Kielar

Director of Research and Development

StalowaWola, 10.12.2024 l?/ of
ESPANOL

50-450 / 51-450 ROCIADOR ROTATIVO KLIF BASIC TT
Usa: rego de jarcin. Aplicacién: Aplicacian: trabajos en el ardin,riego. Lu-

garanta rogamos contacten al dstbuidor o cirectamente 3l faricante,
DECLARACION DE

de compra del producto
CONFORMIDAD UE c E

Por la presente, CELL-FAST sp. z 00 declara que el producto descrito
a continuacian tiene un concepto, un diseiio y una version de produccion
comercialmente disponible conforme con los requisitos aplicables de las
directivas de salud y sequridad de la UE. Cualquier cambio o modificacion
de este producto no autorizado por CELL-FAST sp.z 0.0. invalidaré esta de-
claracion. Esta declaracion de conformidad se emite bajo la exclusiva res-
ponsabiiidad del fabricante.

Fabricante: CELL-FAST Sp. z 0.0, ul. W, Grabskiego 31, PL 37-450 Stalo-
wa Wola, www.cellfast.comypl, product@cellfast.com pl

Nombre comercial: Rociador rotativo KLIF BASICTT

Modelo: 50-450 / 51-450

Aplicacin: Control de riego

Dlreﬂlvas UE deaplicacon: 2006/42/CE, EN IS0 12100

on técnica:

Dumrmk Nowak

Persona autorizada para redactar la declaracion:
Robert Kielar

Director de Investigacion y Desarrollo

Stalowa Wola, 10.12.2024

6/@1/

50-450 / 51-450 PYORIVA RUISKU KLIF BASIC TT

Sovellus: puutarhan kasteluun. Sovellus: puutarhanhoito - kastelu. Asen-
nuspaikka: ukopuolella. Tybasento: kuvan mukaan. Kayttsaine: vesi, maks.
lampotila 40°C. Kaytetyt dirkiivitja standardit: 2006/42/EY scké EN 1SO



12100, TEKNISET TIEDOT: Min. tydpaine: 2 bar (29 psi). Maks. tydpaine:
6 bar (87 ps). Sadetusalue: 2 bar (29 psi): 0 12 m (39.4 ft); 4 bar (58 psi)
15 m (49.2 ft).Virtaus: 2 bar (29 ps: 125 /min; 4 bar (58 psi): 21 I/min.
TUOTEKUVAUS (KUVA A):[1] Kaantopas, [2] Vesilitants, [3] Kiinnitystapit.
YLEISET OHJEET: Ennen kuin kaytét tuotetta ensimmaista kerta, ue alku-

doivent étre surveills afin quils ne jouent pas avec le produit. SECURITE:
Ne pas dirger le jet deau vers des appareils électriques! Ne pas dirger le
jet d'eau vers des personnes ou des animaux! Ce dispositif nest pas un
point dalimentation en eau potable! Ne pas dépasser a pression de fonc-
tionnement! ENVIRONNEMENT: Les disposits usés contiennent des ma-

perainen kéyttoohje, noudata sen ohieita ja salyts se ayttoa
tai seuraavaa kayttajaa varten. KAYTTO KAYTTOTARKOITUKSEN MUKAI-
SESTI: Tam tuote on suunniteltu yksityiskayttoon - tuotetta ei ole tarkoi-
tettu teolliseen kaytt6n. Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista, jotka joh-
tuvat laitteen kéyttotarkoituksen vastaisesta Kaytosta tai virheelisesta

Lapsia tulee val etteivat
he leiki tuotteella. TURVALLISUUS: Ala

doivent étre éliminées. MISE
(fig.B): Installez [arroseur & lendroit ol vous souhaitez arroser en prenant
en compte I portée du dispositf. Rccorder leau & laide d'un tugau dar-
rosage avec raccord rapide. Ouvrez e robinet. REGLAGE: Le dispositf n'est
pas réglable. ENTRETIEN: Le produit ne nécessite aucun entretien. TERMI-
NAISON DE TRAVAUX.: Fermer [ roinet. DEPANNAGE: £ case des pro-

Al suuntaa vesisuihkua inmisin tai eléimiin! Tam ef ole juomaveden nouto-
pistel Als yits suurinta sallttua YMP) JELU:

blemes de bon du dispositf (rop faible portée d’
vérifiez i le dispositif nest pas sale; vérifiez la pression dalimentation; vé-

jotka tulee
toimittaa Kierratettavaksi. KAYNNISTYS (kuva B: Aseta sadetin paikalle, jo-
hon haluat suorittaa kastelun, ottaen huomioon laitteen kantama. Lits vesi
pikalittimells paatetyls letkulla, Avaa vesihana. SAATO: Laite ei ole séadet-
tvissa. HUOLTO: Tuotetta ei tarvitse huoltaa. TYON LOPPU: Sulje hana. ON-
GELMIEN KARTOITTAMINEN: Jos laitteen oikeassa kaytossa on ongelmia
(ruiskutusalue on lian pien, pitaé: tarkista, ettei laite ole likainen; tarkista
sydttipaine; tarkista systtoletku. KORJAUS: Jos VIANETSINTA -osiossa
luetellut toimenpiteet evat johda oikeaan uudelleen kaynnistykseen, ota
thgs valmistajoan tarkastusta varten. Luvaton rakenteisiin puuttuminen

mitatdintiin. laitetta lasten ulottu-
mattomissa kuivassa jo suljetussa tilassa, jossa ei ole pakkasta. KIERRA-
TYS: Direktiivin 2012/19/EU mukaisesti.Laitetta ei saa havitts tavallisen
talousjatteen mukana. Laite on havitettava paikallisten ymparistomazrays-
ten mukaisesti. TAKUU: Kussakin maassa sovelletaan tuotteiden jalleen-
myyjan marittelemia takuuehtoja. Takuuaikana poistamme kaikki tuotteen
materiaali- tai tuotantovirheistd aiheutuneet viat iimaiseksi. Takuuasioissa
pyyddmme ottamaan yhteyttd ostotositteen kanssa jalleenmyyjadn tai

suoraan valmistajaan C €

EU:N VAATIMUSTEN-
MUKAISUUSVAKUUTUS

CELL-FAST sp. z 0.0. vakuuttaa taten, ettd jaliempana kuvatun tuotteen
konsepti, suunnittelu ja kaupalisesti saatavilla oleva tuotantoversio ovat
EUn tenveys- ja mu-
Kaisia. Kaiki t3han tuotteeseen tehtavat muutokset tai oi-

rifiez le tuyau REPARAGES: En cas ol les opérations indi-
quées dans le paragraphe DEPANNAGE ne permettent pas d'activer le dis-
positif, contactez le fabricant en vue du controle. Toute opération réalisée
par les personnes non autorisées entraine lexpiration de la garantie.
CONSERVATION: Conserver ce dispositif hors de portée des enfants, dans
un endroit sec et ferm, 3 abri du gel, RECYCLAGE: Conformément a a di-
rective 2012/19/UE. Il est interdit de jeter ce dispositf avec les ordures
ménagéres normales. Recycler conformément aux disposions locales re-
Iatives 3 a protection de fenvironnement. GARANTIE: Les conditions de
gerantie définies par le distributeur des produits du fabricant s3ppliquent
dans tous les pays. Tous les défauts du produit seront supprimés par nos
soins gratuitement pendant la période de garantie, & condition quils ré-
sultent d'un vice matériel ou dune erreur de fabrication. Pour les répara-
tions sous garantie, veuillez vous adresser au distributeur ou directement
aufabricant en présentant |a preuve dachat C €

DECLARATION

DE CONFORMITE UE

CELL-FAST sp. z 00, déclare par la présente que le produit décrit ci-des-
SoUs a un concept, une conception et ne version de production dispo-
nible sur le marché conformes aux exigences applicables des directives
de IUE en matiére de santé et de sécurité. Tout changement ou modifi-
cation de ce produit non autorisé par CELL-FAST sp. z 0.0. invalidera cette
déclaration. Cette déclaration de conformité est émise sous la seule res-
ponsabilté du fabricant

Fabricant: CELL-FAST Sp. 00, ul. W. Grabskiego 31, PL 37-450 Stalowa
Wola,

coml, compl

i
ta CELL-FAST sp. 2 00. ei ole hyvaksynyt, mitétoivat taman vakuutuksen
Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan valmistajan yksinomai-
sella vastuull
Valmistaja: CELL-FAST Sp. 2 0.0, ul. W, Grabskiego 31, PL 37-450 Stalowa
Wola, wwwcellfastcomel, product@cellfast comal
Kauppanimi: Pyoriv ruisku KLIF BASIC TT
Malli 50-450 / 51-450
Kéyttkohde: Kastelun ohjaus
Sovellettavat EU-direkivit: 2006/42/EY, EN 12100
Teknisten asiakirjojen laatimiseen valtuutettu henkils:

Dominik Nowak

imoituksen laatimiseen valtuutettu henkil
Robert Kieler

Tutkimus-ja kehitysjohtaja

Stalowa Wola, 10.12.2024

e/m{

ANGAIS
50-450 / 51-450 ARROSEUR ROTATIF KLIF BASICTT
Destinati des jardins. Utilisation: ~ arrosage. Installa-

tion: 3 [extérieur. Position de fonctionnement: selon le schéma. Agent de
fonctionnement: eau, temp. max. 40°C. Directives et normes: 2006/42/
WE, EN IS0 12100. CARACTERISTIQUES TECHNIQUES: Pression de ser-
vice min.: 2 bar (29 psi). Pression de service max. 6 bar (87 psi. Portée
darrosage: 2 bar (29 psi): 0 12 m (39.4 t); 4 bar (S8 psi}- 0 15 m (49.2 ft).
Débit: 2 bar (29 psi} 12.5 I/min; 4 bar (58 psi): 21 /min. DESCRIPTION
DE PRODUITS (FIG.A): [1] Téte pivotante, [2] Raccordement eau, [3] Gou-
piles de fixation INSTRUCTIONS GENERALES: Avant la premiére utiisa-
tion du produit, lisez le mode demplai dorigine, suivez ses consignes et
conservez-le pour une utilisation ultérieure ou pour lutiisateur successif
USAGE PREVU: Ce produit a €t congu pour un usage prive - i st pas

Nom commercial: Arroseur rotatif KLIF BASIC TT

Modéle: 50-450 / 51-450

Application: Controle de lirigation

Directives UE applicables: 2006/42/WE, EN IS0 12100
° pplicables: - i

jk Nowak
Personne autorisée 3 établir la déclaration:
Robert Kielar
Directeur de |a recherche et du développement g/
Stalowa Wola, 10.12.2024 of

EAAHNIKA

50-450 / 51-450 MEPIZTEQ'OMENOX WEKASTHPAT AYO BPAXIO-
NONKLIFBASICTT
MpoBAenéyevn xpfian: via GpBeuan Keinou. Epapoyf: KNMOUPIKF: - 16T~
0. Béon eyKatdoTaong; oe eTEPKO ¥(po. Béan epyaoiag: olpbwva
e 70 xEBi0. Méoo epyaoiag: vepd, Hy. Bepp. 40°C. Epappoapéve o6n-
Vie ki npéruna: 2006/42/EK, ENISO 12100. TEXNIKA XAPAKTHPI-
ETIKA: EAdx. nieon epyaoiag; 2 bar (29 psi). Méy. nicon epyaciag: 6 bar
(87 ps. Ariva exaopo: 2 bar (29 psi): @ 12 m (39.4 1 4 bar (58 ps)
015 m (49.2 ft). PuBpog poic: 2 bar (29 psi): 12.5 I/min; 4 bar (58 ps)
211/min. NEPITPAGH MIPOIONTOX (EIK. A): [1] MepoTpeddpievn kecpar,
12] Z0veon vepo, [3] Kapdiroes, oepéoon, MENIKEE OAHTIEE: Mo
i £ 0By
£GXPAONG, EVEPYOTE ULV LE QUTE KaI KpATAOTE Te yia peARoVTIKA
Xprion Y10 Tov £n6vo B0KTFTn. APMOZOYEA XPHEH: To npoidy ur
v on 1p00pi
K xphion.0 épe Kopia euBOVN

v npés fiou

Lyia peTo

desting 3 un usage industriel.Le fabricant décline
dommages résultant d'un emploi du produit non conforme 3 son utlisation
prévue, dune manipulation ou dune instalation incorrectes. Les enfants

npoidv. pORVED
™ por & a1 Zoal
Afyng ncclunu vepotl My unepBaivere uewum nicon epyaciac! PO~

G oUOKeUE




TATIA MEPIBAAONTOE: Oi XpnoiOnONKEVES OUOKEUEG MEpI&xouv
avaKUKAGaE UG, To om0k Bo npéna va napoBiSovral npos anéppiyn.

vanja. ODRZAVANJE: Proizvod ne zahtileva odrzavanja. ZAVRSETAK RADA:
Zatorte lovinu, RJESAVANJE PROBLEMA: U sluaju problerns s sprav-

8éfere
Vo Gokvioste T BoBKacia RoToLToE AUBAVOVTIG UG TV OKTHG
KAAUYNG TG OUOKEURG, ZUVBEDTE TO VEO E Th Xprion Tou wfiva e
ékpo Tov mxuvuvﬁwuc Avolgre ™ Bpuar\ PYOMIZH (ex. ): H ouokeurs

TEPMATIZMOZ /\EITOVPrIA}: Kaciore  Boton ANTIMETONIEH BAA-
BON: Ze nepiriaon pavions mpoBANLGTG AEoupyiog TG ouoKeut
(Lo nepiox wekacpod):

Te OV Nigon i Te Tov owfiva ENIZKEYH:
Eé of evépyeieg nou avacpépoval oTnw evornra ANTIMETOMIEH BAA-
BON 6ev 0Bnyod GV OTH ENOVEKKNNON TNG OUGKEUIG, koG-
oTe P o yia T HnapéyBoon
N6 N E50UCI0B0TNLIEVA ATOLQ OBNYET TNV NApaYPaA TeaV CEIGIOELV.
ATIOBHKEYEH: (DUAGETE Th auoKeur LokpiG and naisid, o Enpo, kAeoTd
K01 TpOOTaTEUL V0 0N Tov noyeTd pépoc, ANAKYKAQZH: S0jiva pe
TV0Bnyia 2012/19/EE. e auoKeUg Al e
Toug

KEBEXG)

TonKosg nepiBaRA Gc. ENTYHEH:

ToukaTa-

okevaoh ™ Suwpedv
BnG ToU MPOiEVTOR, edpéaov odpeiRTal oE aoToxia UAKoG f o KaTaoKEua-
oTIK6 e, evTeG TG npoBeatiag mou opGeTal oTNY eyydnan. fia
ENIOKEUES EVTOG EYYGNONG NopaKoAQUE aneuBUVBETTE e T andBerén
ayopdg aTov Siavopéa 1 aneuBeiog aTov KaTaoKeUaaTA. C €

AHAQIH

IYMMOPOOEHE EE

H CELL-FAST sp. 2 0.0 B1AGVeI e To iapév 61 To npoiv nou mepiypcpe-
oI KQTWTEp EXE1 1660, OXEBIQOWS KOl OpIKG BABEaIN éxGoon apa-

nim provjert da uredaj
nije zagaden; provieriti napajni tlak; proveriti napojno criievo. POPRAVAK:
Ako radne navedene U tocki RJESAVANJE PROBLEMA ne dovedu do is-
pravnag ponovnog pokretanja, molimo kontakirajte proizvodata za proved-
bu kontrole. Ingerencia neovlastenih osoba vodi do isteka potrazivanja. PO-
HRANA: Driite uredaj izvan dohvata djece na suhom, zatvorenom
i zasticenom od mraza mjestu. ZBRINJAVANJE: U skladu s Direktivom
2012/19/EU. Uredaj se ne smije odlagati zajedno s kucnim otpadom. Ure-
daj se mora zbrinuti u skladu s lokalnim propisima o zastiti okolisa. JAM-
STVO: U svakoj drzavi vrijede uvieti jamstva koje je odredio distrbuter proi-
voda proizvodata. Ikekve kvarove na proizvodu uklanjamo besplatno
tijekom jamstvenog roka, pod vjetom da su uzrokovani materjalnim i pro-

iavochim 3 jpmstvene ditributeru -
rektno proizvodat, zsedno s dokazom o kupnji

EZIZUAVA C €
0 USKLABENOSTI

CELL-FAST sp. 2 0.0. ovime izavijuje a je proizvod opisan u nastavku kon-
cepta, dizajna i komerciiaino dostupne proizvodnje koji je u skiadu s pri-
mjenjivim zahtjevima EU direktiva o zdraviju i sigurnosti. Sve promjene il
mdifikacie ovog proizvoda koje nie odobrila tvrtka CELL-FAST sp. poni-
it Ge ovu izjavu. Ova iziava o sukladnosti izdana je pod skjucivom odgo-
vomoscu proizvodata.

Proizvodat: CELL-FAST Sp.z 0.

ul. W, Grabskiego 31, PL 37-450 Stalowa Wola

wwwcelfastcom.l, product@cellfast coml

Trgovatki naziv: Okretajuca prskalica KLIF BASIC TT

Model: 50-450 / 51-450

Primjen: Kortrola navochjavanja

Yy o0pduva Pe TiG IoXUOUCES anarmoeig icv TG EE yia v
Uyeia kai Tv aodéein. OnoaBnoTe aday inon Tou npoi6-

2005/42/EZ iENISO 12100

VIOG nouBev éxe1 eykpiBeiand Tow CELL-FAST sp. 2 00.8a kamaoTroei 6eu- — Domink Nowsk

on exbiberal e S

GNOKAEIOTIK: EUBOVN TOU KTOOKEUGOTA. Robert Kieler

Kataokevoortric: CELL-FAST Sp. 2 0.0, ul. W, Grabskiego 31, PL 37-450  Direktor istrazivanja i razvoja g/
Stalowa Wola, www.cellfast.com.pl, product@cellfast.compl Stalowa Wola, 10.12.2024 (8

KUFBASICTT

MovréAo: 50-450 / 51-450

Echappioyi EAeyxo dpBeuan

Exemis obnyie TG EE: 2006/42/EK, EN IS0 12100,
yiaTn o0vragn Tou

Dominik Nowak

Mpéotano egouioBoTnpiévo yia T olvTagn
MG 8iAwong: Robert Kelar

NeVBUVTIiG EpEUVaG Kl AVGNTUENG

Stalowa Wola, 10122024 6/ of

HRVATSKI

50-450 / 51-450 OKRETAJUCA PRSKALICA KLIF BASIC TT

Namjena: za navodnjavanje vrta. Primjena: vrtiarstvo - zaljevanje. Mjesto
ugradnje: van. Radno mjesto: prema crtezu. Radni medi: voda, maks. temp.
40°C. Kortene direktive i norme: 2006/42/EZ  EN IS0 12100. TEHNIC-
KI PODACK: Mi itlak: 2 bar (29 psi). Maksimalni radni tiak: 6 bar
(87 ps). Podrue prskanja: 2 bar (29 psi: @ 12 m (39.4 ft; 4 bar (S8 psi)
© 15 m (492 ft). Cirkulacija: 2 bar (29 psi): 125 l/min; 4 bar (58 ps)
211/min. OPIS PROIZVODA (slika Al: [1] Okretna glava, [2] Priklucak za vo-
du, [3] Pricvrsne igle. OPCE UPUTE: Prije prve uporabe proizvoda procitajte
originalni prirucnik za uporabu, sjedite upute | Euvajte ga za budut

MAGYAR

50-450/ 51-450 FORGO LOCSOLO KLIF BASIC T

Rendeltetése: kert tntizése. Alkalmazss: kerti munka - ontozés, Telepités
helye: kijltéren. Munkahelyzet:  rajz szerint. Munkakozeg: viz, max. hom.
40°C. Alkalmazott iranyelvek és szabvanyok: 2006/42/EK és EN ISO

12100. MUSZAKI ADATOK: Min. izemi nyomas: 2 bar (29 psi). Max. izemi
nyoms: 6 bar (87 ps. Ontaziitt terilet: 2 bar (29 psi): @ 12 m (39.4 ft);
4bar (58 psi): 015m (492 ft). Atfolyd vizmennyiség: 2 bar (29 psi)

12.51/min; 4 bar (58 psil: 21 I/min. TERMEKLEIRAS (,A" abra): [1] Forgat-
hatt fej [2] Vizesatiakozas, [3] Rogzits csapok. ALTALANOS UTASTTASOK:
Atermék elsd hasznalata el alaposan el kel olvasni az eredeti hasznalati
utasitést, és a benne talahatd utasitasoknak megfelelden kell efisni. Az
utasitést meg kellBrizni késBbbi felhasznalasra vagy a kovetkezd felhaszns-
16 szaméra. RENDELTETESSZERU HASZNALAT: A termék egyeni fehasz-
nalok szaméra késziilt - nem ipari hasznalatra. A guartd nem vallala a fele-
I6sséget a nem rendeltetésszerl hasznalatbol vagy anem megfelel
kezeléshil, iletve szerelésbol ereds karokert. Ugyelni kel arra, hogy guer-
mekek ne jitsszanak a termékkell BIZTONSAG: Ne iranyjtsuk a vizsugarat
elektromos berendezésekre! Ne iranyitsuk a vizsugarat személyekre és al-
Iatokral E2 nem ivoviz vételezési pont Tios tallépni a maximalis tizemi nyo-
mést! KORNYEZETVEDELEM: A Kiselejtezett berendezésekben értékes

bu 22 slececeg korisika, KORISTENJE U SKLADU S NAMJENOM: Ovzj
Je proizvod namijenjen 23 privatnu upotrebu - nife namijenjen za industrijsku
primjenu. Proizvodat nije odgovoran za bilo kakve Stete nastale zbog upora-
be uredaja suprotno njegovoj namjeravanoj uporabi i zbog nepraviinog ko-
fistenja il montaZe. Djecu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se ne igra-

ljude i Zotinje! Ovo e izvor za
pitku vodu! Nemojte prekoraciti maksimalni radni tiak! ZASTITA OKOLISA:
Otpadni uredaj sadrze vrijedne materijale kojibi se trebalirecikiirati. POKRE-
TANJE (slika B): Postavite prskalicu na mjesto na kojem Zelite provesti po-
stupak zalijlevanja, uzimajuéi u obzir domet uredaja. Spojiti vodu na crijevo
s brzom spojnicom. Otvorit slavinu. PODESAVANJE: Uredaj nema podesa-

mésodlagos annak, amiket at kell ad IN-
DITAS [,B" abra): Allitsa a szérofejet az ontozni Kivant terlletre, a berende-
s nak figyelembe vételével. C: vizet gy I

kozoban vegzods tomis segitségével. Nyissa meg a csapot BEALLITAS:
Akészilék nem allthato. KARBANTARTAS: A termek nem igényel karban-
tartast MUNKA BEFEJEZESE: Zarja el a csapot! HIBAELHARITAS: Ha prob-
lémak meriinek fel a berendezés megfeleld mikodését iletden (tol kicsi
ahatosugar), az alabbiakat végezze el ellendrizze, hogy nem szennyez6-
dot-e el berendezés; ellendrizze a tipnyomast; ellencrizze a vizbevezets
tomi6t. JAVITAS: Ha a HIBAELHARITAS pontban felsorolt tevékenységek-
kel nem alithatd helyre a berendezés megfeleld mikodése, a vizsgalat le-
folytatasa celjabdl fel kell venni a kapcsolatot a gysrtoval. letéktelen be-
avatkozds  goranciavesztéshez  vezet  TAROLAS: A berendezést




quermekektsl tévol, széraz, zért és fagy ellen védett helyen kell térolni, AR-

DICHIARAZIONE C E
DI CONFORMITA CE

Con Ia presente CELL-FAST sp. 2 0.0, dichira che il prodotto descrito di
sequito ha na concezione, un design  Una versione di produzione dispo-
ribile in commercio conformi ai requisii applicabi delle direttive UE sulls
salute e o sicurezza, Qualsiasi cambiamento o modffica a questo prodot-
o non autorizzato da CELL-FAST sp. 7 0., invalider3 questa dichiarazio-
ne.La presente dichirazione di conformita & rlasciota sotto lesciusiva fe-
sponsabilts delproduttore

Produttore: CELL-FAST Sp.2 0.0, ul W, Grabskiego 31, PL 37-450 Stalo-
Wwa Wola, www clfast compl, product@ecelfastcom.pl

Nome commerciale: rgatore circoore KLIF BASICTT

Modell: 50-450/ 51-450

Controllo dellirrigazione:
Direttive UE vigenti: 2006/42/CE, EN IS0 12100

o

Dominik Nowak

Persona autorizzata a redigere la dichiarazione:
Robert Kielar

Direttore di Ricerca e Sviluppo

StalowaWola, 10.12.2024 3/ of
LIETUVIY

50-450/ 51-450 BESISUKIOJANTIS PURKSTUKAS KLIF BASIC TT
laistyti ~ laistymas. Montavimo
vieta: lauke. Darbiné padétis: zr. bréZinj. Darbinis skystis: vanduo 40°C.
Taikomos direktyvos ir standartai: 2006/42/EB ir EN IS0 12100
TECHNINIA| DUOMENYS: Min. darbinis slégis: 2 bar (29 psi). Maks. dar-
binis slégis: 6 bar (87 psi). Laistymo zona: 2 bar (29 psi: @ 12 m (39.4
10); 4 bar (58 psil: 0 15 m (49.2 ft). Pratekéjimas: 2 bar (29 psi): 12.5 1/
min; 4 bar (58 psi): 21 /min. GAMINIO APRASYMAS (A pav.): [1] Pasu-
kama galvute, [2] Vandens pajungimas, [3] Tuirtinimo kaisciai. BENDRIE-
JINURODYMAI: Pries naudodami gaminj pirma karta, perskaitykite nau-
dojimo instrukeijos originala, laikykites joje iSdéstyty nurodymy ir ja
i8saugokite ateiciai arba kitam naudotojui. NAUDOJIMAS PAGAL PA-
SKIRT]: Sis gaminys skirtas privaciam naudojimui - netinka pramonei
Gamintojas neatsako u galimg Zala, kel renginys naudojamas ne pagal
paskirt arba naudojamas ar jrengiamas netinkama. Prizidrékite vaikus,
kad bitumeéte tkri jog Sie nezaidzia su gaminiu. SAUGUMAS: Nenukreip-
Kkite vandens sroves | elektros irenginius! Nenukreipkite vandens srovés
j zmones ir gyvinus! Tai néra geriamojo vandens émimo taskas! Nevirsy-
kite maksimalaus darbinio slégio! APLINKOS APSAUGA: Panaudotuose
frenginiuose yra vertingy antriniy Zaliavy, kurios turi biti perduotos per-
dirbti. PALEIDIMAS (B pav): Purkstuva sumontuokite ten, kur turéty bati
laistom, atsizvelgg | laistymo spindulj . Vandeniui priungti naudokite
7arng, uzbaigta greitaja jungtimi. Atsukite Giaupa. REGULIAVIMAS: Prie-
taisas néra reguliuojamas. PRIEZIORA: Gaminys nereikalauja prieziaros.
DARBO PABAIGA: Uzsukite iaupa. GEDIMY SALINIMAS: Kilus sunkumy
dél tinkamo jrenginio veikimo (pvz., per mazas laistymo spindulys), biti-
na: patikrinti, ar jrenginys neuZterStas; patikrinti tiskimo slégj; patikrinti
tiekimo 7arna. REMONTAS: Jei GEDIMY SALINIMO punkte idvardyi
veiksmai nepadeda atkurti tinkamo jrenginio veikimo, susisiekite su ga-
mintoju, kad Sis patikrinty jrengin. Dl nejgalioty asmeny jsikisimo Klien-
tas netenka teisiy teikti reikalavimus. SAUGOJIMAS: [renginj laikykite
vaikams neprieinamoje, sausoje, uzdaroje ir nuo Salio apsaugotaje vieto-
je. SALINIMAS: Pagal Direktyva 2012/19/ES. Draudziama Salinti jrengi-
nj kartu su kitomis buitinémis atliekomis. Jrenginj Salinkite vadovauda-
miesi vietos aplinkos apsaugos taisyklemis. GARANTIJA: Kiekvienoje
Salyje galioja gammtmu pmduktq p\atmtmo nusta(g(os garantijos saly-

TALMATLANITAS: Az 2012/19/EU iinyelvnek megfeleloen. A berende-
265 ios 3 haguomsnyos kommundlis hlladekdal equit Kibr. A hely
megfelelden kell r GARAN-
CIA: Minden orszagban a guarts termékeinek a forgaimaztja atal meghats-
rozott garancials fetételek érvényesek. A garancia-idszakon beldl 3 ter-
mék barmely, anyaghiba vagy quartssi hiba miatti meghibasodésanak
Jvitasa ingyenes. Garancisls javitss tgyében kerjik, fordulon  vsarlssi
bizonyattala forgalmazonor, vagy kozvetienil a guértshoz
EU-MEGFELELOSEGI C €
NYILATKOZAT
ACELL-FAST sp. 7 0.0, ezennel kielent, hogy az lébbiakban leirt termélc
Koncepeidi,kiaakiasa éskereskedelmiforgalomban eléhets quértssval-
tozats megfelel o2 EU egé és biztonsagi onatiozs
Kovetelményeinek A terméknek s CELL-FAST sp. 2 0. lta nem engede-
Iyezett barmilyen médositasa vagy modositisa énvéngteleniti ezt a nylat-
kozatot. Ezt a megfeleségi nylathozatot  qyarto kizarolagos felelbsse-
ge mellett adjuk ki
Gysrts: CELL-FAST Sp. z 00, ul. W. Grabskiego 31, PL 37-450 Stalowa
Wola, wwwcellast compl product@celfast compl
Kereskedelmi név: Forgd locsols KLIF BASIC TT
Modell: 50-450 / 51-450
Alkalmazas: Ontozésszabalyozss
Vonatkoz6 EU irényelvek: 2006/42/EK és EN IS0 12100
Amii i1 i) O allitasara jc ély: Dominik Nowak
Anglatiozat ellészitésére jogosult személy:
Robert Kelar
Kutatasi és fejlesztési igazgatd g/
Stalowa Wola, 10.12.2024 of
ITALIAN
50-450 / 51-450 IRRIGATORE CIRCOLARE KLIF BASIC TT
Uso previsto: per iigare i giarcino. Applicazione: lavori da giardino - annaf-
fiatura. Luogo di montaggios esterno. Posizione: secondo il cisegno. Mezzo
operativo: acqua temperatura massima 40°C. Direttive ¢ norme applicate:
2008/42/CE, EN S0 121,00, DATI TECNICI: Pressione minima di eserci-
40: 2 bar (28 psi). Pressione massima diesercizio:  bar (87 psi) Area diir-
rigazione: 2 bar (29 psl: 0 12 m (33.4 f) 4 bar (58 psi: 0 15 m (49.2 )
Flusso: 2 bar (28 psik 12.5 limin; 4 bar (58 psi) 21 /min. DESCRIZIONE
PRODOTTO (dis. AJ:[1] esta girevole, [2] Attacco acqus, [3] Pernidi issag-
gio. ISTRUZIONI D'USO GENERALE: Prima di utizzare il prodotto, leggere
attentamente le istruzioni duso, sequire e raccomandazioni e conservarle
per un ulterore uso 0 per un altro utente, USO PREVISTO: Questo prodotto
& stato realizzato per scopi privat - non & adatto agl usi industrali Il produt-
tore non & responsabile dei danni derivanti dallutiizzo improprio del dispo-
sitivo, Uso o montaggio errato. Occorre sorveglare | bambini per essere si-
curi che non giochino con i prodotto. SICUREZZA: Non gettare acqua sui
dispositivi elttici Non gettare acqua su persone e animall Non & fonte di
acqua potabile! Non superare Ia pressione i esercizio massimal PROTEZIO-
NE DELUAMBIENTE: | disposiivi tlizati contengono materie prime secon-
darie che devono essere rcicate. ATTIVAZIONE (ds. B): Posizionare iga-
tore al centro delfarea da igare, considerando la portata del dispositivo
Alceiare facqua utiizando il tubo con attacco rapido. Aprire il rubinetto
REGOLAZIONE: I dispositivo non & reqolabile. MANUTENZIONE: | prodotto
non ichiede manutenzione. FINE UTILIZZ0: Chiudere il rubinetto. ELIMINA-
ZIONE DEI DIFETTI: Se il dispositivo non funzions corretiamente (area di -
rigazione troppo piccola), occorre: controllare che il dispositivo sia pulito;
controlre a pressione di alimentazione; controllare il tubo di aimentaione.
RIPARAZIONE: Se le operazioni elencate nel punto ELIMINAZIONE DEI DI-
FETTI I corretto contattarelprod
eseguie un controllo. L manomissione da parte dipersone non autorizza-
te comporta ls decadenza dell garanzia. CONSERVAZIONE: Conservare i
dispositivo lontano dalla portata dei bambini, in un luogo asciutto, chivso
eprotetto dal gelo. SMALTIMENTO: Conformemente alla direttiva
2012/18/UE. Il dispositivo non deve essere smaltito insieme airifut co-
muni, Il ispositvo deve essere smaltito conformemente alle norme di pro-
tezione smbientale nazionale. GARANZIA: In ogni paese vigono le condizio-
i di garanvia stabite dal distributore dei prodottidel produttore. Qulsiasi
tipo didifetto sard eliminato gratuitamente nel periodo di garanzi, a patto
che siano difett del materiale o i fabbricazione. Per le questioni che fego-
Janole riparazioni in garania, vi chiediamo di rivolgervi al distributore o G-
rettamente al produttore, muniti di ricevuta d'acquisto.

qos. Visus [
Jei jy atsicado dél biogos medz\agq ar gamghms kokybés. D&l garantinio
remonto prasome su pirkimo dokumentu kreiptis | platintojg arba tiesio-

giai j gamintoja C €

ESATITIKTIES
DEKLARACIA
CELL-FAST sp. z 0.0. pareiSkia, kad toliau aprasyto gaminio koncepcija, di-
zainas ir komerciskal prieinama gamybiné versij atitinka talkomus ES
svelkatos ir saugos direktyvy reikalavimus. Bet kokie CELL-FAST sp. 2 oo
nepatvitint Sio gaminio pakeiimai ar modifikacijos daro §ia deKlaraci ne-
galiojantia. U §ia atitikies deklaraci atsako tik gamintojas:

Gamintojas: CELL-FAST Sp.z 0.0, ul. W Grabskiego 31, PL 37-450 Stalo-
wa Wola, www.celfastcom,pl, product@cellfast.com.pl



NEDERLANDS

50-450/ 51-450 CIRKELSPROEIER KLIF BASICTT
Bestemming: tuin bevochtigen. Toepassing: werk in de tuin - sprocien. In-
lgens de tekening

max. 40°C. Toepasselijke richtijnen en normen: 2006/42/EG, EN IS0
12100. TECHNISCHE GEGEVENS: Min. werkingsdruk: 2 bar (29 psi). Max.
werkingsdruk: 6 bar (87 psi). Sproeigebied: 2 bar (29 ps): 0 12 m
(389.41t); 4 bar (S8 psi: @ 15 m (49.2ft). Debiet: 2 bar (29 psi)
125 1/min; 4 bar (58 psil: 21 I/min. PRODUCTBESCHRIJVING (afb. A}:
[1] Draaikop, [2] Wateraansluiting, [3] Bevestigingspennen. ALGEMENE
AANWIJZINGEN: Voordat het product voor het eerst wordt gebruikt, dient
u de originele handleiding te lezen en de aanwijzingen te volgen en moet de
handleiding worden opgeslagen voor later gebruik of voor een volgende ge-
bruiker. GEBRUIK OP VOORGESCHREVEN WIJZE: Dit product werd ont-
‘worpen voor privé-gebruik - hetis niet bestemd voor industriéle toepassin-
gen. De fabrikant is niet verantwoordeli voor eventuele beschadigingen
als gevolg van niet-conform gebruik of een verkeerde bediening of monta-
ge. Kinderen moeten onder toezicht staan om er zeker van te zijn dat ze niet
met het product spelen. VEILIGHEID: De waterstraal niet richten op elektri-
sche apparaten! De waterstraal niet richten op personen en dieren! Dit is
geen station voor het aftappen van drinkwater! De maximale werkingsdruk
niet overschrijden! MILIEUBESCHERMING: Versleten apparaten bevatten
kringloopgrondstoffen, die moeten gerecycled worden. WERKING (afb. B):
De sproeier plaatsen op een plek waar u gras of planten water wit geven,
rekening houdend met het bereik. Siuit het water met een slang met snel-
koppeling aan. Draai de kraan open. AFSTELLEN: Het apparaat is niet ver-
stelbaar. ONDERHOUD: Het product heeft geen onderhoud nodig. EINDE
GEBRUIK: Draai de kraan dicht WEGWERKEN VAN FOUTEN: In geval van
problemen met de juiste werking van het apparaat (te klein sproeigebied):
controleren of het apparaat niet verontreinigd is; de druk controleren; de
aanvoerslag controleren. REPARATIE: Als de handelingen onder het punt
DEFECTEN VERHELPEN niet hebben geleid tot het succesvol opnieuw in-
schakelen, neem dan contact op met de fabrikant voor een controle. Ingre-
pen van onbevoegden leiden tot het vervallen van schadeclaims. OPSLAG:
Houd het apparaat buiten het bereik van kinderen op een droge, gesioten
en vorstvrije plaats. VERWIJDERING: Overeenkomstig richtlijn 2012/19/
EU. Het apparaat mag niet met het normale huisvuil worden verwijderd.
Verwider het apparaat in overeenstemming met de plaatselijke milieuvoor-
schriften. GARANTIE: In elk land zijn garantievoorwaarden van kracht die
Goor de distributeur van de producten van de producent bepaald . Gelijk
welk defect aan het product verwilderen we gratis tiidens de garantieperi-
ode in zoverre ze veroorzaakt zijn door een materiaal- of productiefout. Ge-
lieve zich in zaken van garantieherstellingen met het aankoopbewijs te
richten tot de distributeur of rechtstreeks tot de producent. c E

EU-CONFORMITEIT-
SVERKLARING
CELL-FAST sp. 2 00. verklaart hierbij dat het hieronder beschreven product
qua concept, ontwerp en commercieel beschikbare productieversie vol-
doet aan de toepasseljke eisen van de EU-richtljnen inzake gezondheid
envelligheid. Alle wizigingen of aanpassingen aan dit product die niet door
CELL-FAST sp. 0.0. zjn goedgekeurd, maken deze verkaring ongeldig. De-
ze conformiteitsverklaring wordt afgegeven onder volledige verantwoorde-
ljkheid van de fabrikant
Fabrikant: CELL-FAST Sp.z 00,
UL W, Grabskiego 31, PL 37-450 Stalowa Wola

com.pl, com.pl

Prekybos pavadinimas: Besisukiojantis purkstukas KLIF BASICTT
Modelis: 50-450 / 51-450
Taikymas: drékinimo kontrole
Taikomos ES direktyvos: 2006/42/EB, EN IS0 12100
Asmuo, jgali Dominik Nowak
Asmuo, galiotas parengti deklaracija:
Robert Kieler
Moksliniy tyrimy ir plétros direktorius g/
StalowaWola, 10.12.2024 (ﬂf

ATVIESU
50-450 / 51-450 ROTEJOSAIS SMIDZINATAJS KLIF BASIC TT
Pielietojuma mérkis: darza laistisana. Pielietojums: darzkopiba - laisti-
sana. Uzst i Darba stavoklis: atbilstosi zimgjuman.
Darba viela: Udens, maks. temp. 40°C. Piemérotas direktivas un stan-
darti: 2006/42/WE, EN SO 12100. TEHNISKIE DATI: Min. darba spie-
diens: 2 bar (29 psi). Maks. darba spiediens: 6 bar (87 psi). Laistisanas
z0na: 2 bar (29 psi): @ 12 m (39.4 ft); 4 bar (58 psi): @ 15 m (49.2 ft).
Caurplixde: 2 bar (29 psi): 12.5 l/min; 4 bar (58 psi): 21 I/min. PRO-
DUKTA APRAKSTS (A attéls): [1] Grozama galve, [2] Udens savieno-
jums, [3] Fiksesanas tapas. VISPARIGI NORADIJUMI: Pirms izstradaju-
ma pirmas lietosanas izlasiet originalo lieto3anas instrukciju, ievérojiet
instrukcijas un paturiet tas turpmakai lietosanai vai nakamajiem lie-
totajiem. PAREDZETAIS LIETOJUMS: Sis produkts ir izstradats lietosa-
nai majsaimnieciba - tas nav paredzéts rupnieciskai lietosanai. lzgata-
votajs neatbild par iespjamiem zaudéjumiem, kes saistiti ar ierices
izmantosanu neatbilstosi paredzétajam lietojumam, nepareizu apkal-
posanu vai montazu. Ir jauzrauga bémi, lai parliecinatos, ka vini ar $o
ierici nespéléjas. DROSIBA: Nevérsiet Gdens striklu pret elektriskam
iericem! Neversiet 0dens strklu pret cilvekiem vai dzivniekiem! & ieri-
ce nav paredzéta dzerama udens patérinam! Neparsniedziet maksimalo
darba spiedienu! APKARTEJAS VIDES AIZSARDZIBA: Nolietotas ieri-
ces satur parstradajamus materialus, Kas ir janodod utiizacijai. IEDAR-
BINASANA (B attéls): Novietojiet laistitaju vieta, kur vélaties veikt la-
istiganu, nemot véra ierices diapazonu. Pieslédziet adeni, izmantojot
8Juteni, kas savienota ar atro savienotdju. Atskrivéjiet kranu. REGU-
LESANA: lerice nav regulgjama. DARBA BEIGSANA: Aizgriezt kranu,
TRUKUMU NOVERSANA: Ja rodas problémas ar ierices pareizu darbibu
(Iaistisanas laukums ir parak mazs), nepieciesams: parbaudit, vai ierice
nav piesarnota; parbaudit padeves spiedienu; parbaudit padeves &fite-
ni. REMONTS: Ja péc darbibam, kas uzskaititas sadaja TRUKUMU NO-
VERSANA, nenotiek pareiza atkartota iedarbinasana, ludzam sazinaties
ar razotaju, lai tiktu veikta ierices parbaude. Nepilnvarotu personu ie-
jauksanas izsledz prasibu iespéjamibu. UZGLABASANA: Uzglabaijiet
ierici saus3, slégta, no sala pasargata un bérniem nepieejama viets,
UTILIZACIJA: Saskana ar Direktivu 2012/19/ES. lerici nedrikst izmest
kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. lerice jautiizé saskana ar
vietéjiem vides aizsardzibas noteikumiem. GARANTIJA: Razotaja iz-
stradajumu izplatitaja noraditie garantijas nosacijumi ir spéka visas val-
stis. Garantijas laika visi produkta defekti tiek novérsti bez maksas, ja
vien tos izraisijis materiala defekts vai razosanas Klida. Lai sanemtu
garantijas remontu ludzam tie$i sazinaties ar izplatitaju vai razotaju,
uzradot pirkuma apliecingjumu
ESATBILSTIBAS c E
DEKLARACIJA
CELL-FAST sp. 2 0.0.ar 80 pazino, ka turpmak aprak koncepei-
Ja, konstrukcija un komercizli pieejama razosanas versija atbilst pieméroja-
majam ES veselibas un drosibas direktivu prasibam. Jebkadas izmainas vai
modifikacijas $aja razojuma, ko nav atfavusi CELL-FAST sp. 200, padara $o
deklaraciju par speka neesosu. Par &is atbilstibas deklaracijas izdosanu i at-
bildigs tikei un vienigi razotjs.
Raotajs: CELL-FAST Sp. 2 00, ul. W. Grabskiego 31, PL 37-450 Stalowa
Wola, wwwcelfastcompl, pmducl@ce”fﬁs( compl

Sai KLIF BASICTT

Modelis: 50-450 / 51-450
Izmantot: Irigacijas kontrole
Piemérojamas ES direktivas:
Persona, kas pil
Persona, kas pilnvarota sastadit deklaraciju:
Robert Kielar

Pétniecibas un attistibas direktors

Stalowa Wola, 10.12.2024

2006/42/WE, EN IS0 12100
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ik Nowak

6/@/

Handelsnaam: Cirkelsproeier KLIF BASIC TT

Model: 50-450 / 51-450

Toepassing: Iigatiecontrole

Toepasselijke EU-richtlijnen: 2006/42/WE, EN IS0 12100

Dominik Nowak

Robert Kielar
Directeur Onderzoek en Ontwikkeling
Stalowa Wola, 10.12.2024

50-450 / 51-450 SIRKELSPREDER KLIF BASICTT
Produktets formal: vanning av hagen. Produktets bruksomrade: ti hagear-
beid - vanning. Installasjonssted: utendors. Arbeidsposisjon: it tegningen.



Drivfaktor: vann, maks. temp. 40°C. Anvendte direktiver og standarder:
2006/42/WE, EN IS0 12100. TEKNISKE DATA: Min. arbeidstrykk: 2 bar

fornecida e manter o manual para a consulta posterior ou para 0 outro utl-
zador. APLICAGAO PREVISTA:Ete prodo i concebid para a utzagéo

(29 psi). Maks. 6 bar (87 psi). 2 bar
(29 psi}: @ 12 m (39.4 ft); 4 bar (58 psi): @15 m (49.2 ft). Gjennomfiyt:
2 bar (29 psi} 125 l/min; 4 bar (58 psi: 21 /min. RODUKTBESKRIVEL-
SE (tegn. A): [1] Svingbart hode, [2] Vanntilkobling, [3] Festestifter. GENE-
RELLE INSTRUKSJONER: For produktet brufes for forste gang, ms man
I idenne
og oppbevare den t senere buk eller for en senere bruker. BRUK I SAM-
SVAR MED PRODUKTETS FORMAL: Dette produktet er utviklet for privat
bruk - det er ikke ment for industrielt bruk. Produsenten stiler seg kke an-
svarlig for skader pé enheten som oppstar som folge av bruk som er i strid
med produktets formal, eller p4 grunn av feil betjening eller montering, Barn
bor holdes under oppsyn slik at man er sikker pa at produktet ikke brukes
il lek SIKKERHET: ke rett vannstralen mot elektriske apparater! ke rett
vannstralen mot mennesker eller dyr! Det er ikke et uttakspunkts for drik-
kevann! Ikke overskrid det maksimale driftstrykket! MILJBVERN: Nedsit-
te enheter som inneholder resirkulerbare materialer bor kastes i henhold tl
gieldende forskrifter for resirkulering. OPPSTART (tegn. A): Plasser sprin-
Kleren pa det stedet du ensker & vanne og tilpass dens plassering etter on-
sket rekkevidde. Bruk en slange som er avsluttet med en hurtigkobling for
&koble il vannet. Apne vannkranen. REGULERING: Enheten kan ikke jus-
teres. VEDLIKEHOLD: Produktet er vedikeholdsfritt. NAR ARBEIDET ER
FERDIG: Skru igjen vannkranen. FEILSBKING: Dersom det métte oppsté
problemer ved riktig bruk av enheten (sprinkelens rekkevidde er for liten)
bor man: sjekke om enheten ikke er forurenset; siekke tiffarselstrykket;
sjekke tlforselsslangen. REPARASJON: Dersom punktene nevnt i avsnit-
tet FEILSBKING ikke forer il riktig omstart av enheten, bor man ta kontakt
med produsenten for fremtidig inspeksjon. Dersom produktet har veert
brukt av uautoriserte personer vil ale krav forfalle. OPPBEVARING: Enhe-
ten mé oppbevares utilgiengelig for barn pé et tort og lukket sted, vernet
mot eventuelle frostskader. GJENVINNING: | samsvar med  direktiv

privada. Na i 0 tem respon-
sabilidade pelos danos provucadus por uma utilzagao nao conforme 3 apli-
cagao prevista ou 3 uma manipulagao ou uma montagem inadequadas.
€ preciso vigilar as criangas para prevenir que joguem com o produto. SE-
GURANGA: N3o apontar ojacto de dqua para aparelhos eléctricos! Nao
apontar o jacto de 4qua para pessoas nem animais! Nao & uma fonte de
4qua potavel! Nao ultrapassar a presséo de trabalho maximal PROTECGAO
DO MEID AMBIENTE: Os aparelhos usados contém matérias reciclveis
que devem ser recuperadas. ARRANQUE (fig. B): Colocar o aspersor no lu-
gar onde desejamos realizar  rega, considerando o alcance do dispositivo.
Conectar 4gua com o uso de uma mangueira com acoplador répido. Abrir
a torneira. CONFIGURAGAO: O aparelho néo & requiavel. MANUTENGAO:
0 produto nao requer conservagao. FINALIZAGAO DO TRABALHO: Fechar
a torneira. ELIMINAGAO DE FALHAS: No caso de problemas no funciona-
mento do dispositivo (érea de aspersao demasiado pequena), é preciso fa-
2t 0 seqinte Veificar se o isposiivo o esté contaminado; Vemﬁcar
a pressao d Controlar a REPARA-
GRO: Se 0s procedimentos mencionados no ponto ELIMINAGAD DE FA-
LHAS néo permwem reiiciar 0 aparelho de forma correta, & preciso conta-
tarcom ofab lizar uma reviséo.
autorzadas provocam 2 exting3o das reclamagoes. ARMAZENAMENTO:
Guardar o aparelho fora do alcance das criangas num local seco, fechado
ELIMINAGAO: De acord Di-
retiva 2012/19/UE. O aparelho nao pode ser eliminado junto com os resi-
duos urbanos. O aparelho deve ser eliminado de acordo com a legislagéo
ambiental. GARANTIA: Em cada pais existem as condigdes de garantia de-
terminadas pelo distribuidor dos produtos do fabricante. Todos os defeitos
do produto el no periodo de g an3o serem
provocados por defeitos materiais ou de fabricagao. Em questdes de repa-
ragnes de garantia, por favor, contate com d ou directamente com o fabri-

2012/18/UE. Enheten ma ikke kast med vanlig
avfall. Enheten ma kastes i samsvar med lokale forskrifter for miljavern.

DECLARACAO DE

de compra, c E

GARANTE: | hvert enkelte land gjelder de som er spe-
sifisert av produsentens distributorer. Eventuelle feil pa enheten fiemes
gratis i lopet av garantiperioden, dersom disse er fordrsaket av materiell-
ellr produksjonsfell. Vi ber om  fremvise kjapsbevis nar man tar kontakt

C€:

EU SAMSVARSER-
KLERING
CELL-FAST sp. 2 00, erklaerer herved at produktet som er beskrevet neden-
for har et konsept, en design og en kommersiett tigiengelig produksi

ACHLRAST sp.z00. declam que o produto descrito abaixo tem um con-
ceito, design e versdo de produgao comercialmente disporivel em confor-
midade com os requisitos aplicaveis das diretivas de sadde e segurana
da UE. Quaisquer alteragdes ou modificages 3 este produto no autori-
2adas pela CELL-FAST sp. 0.0.invalidam esta declaragao. Esta declaragao
da sob a exclusiva dofabricante
Fabricante: CELL-FAST Sp. z 0.0, ul. W, Grabskiego 31, PL 37-450 Stalo-
wa Wola, compl

comgpl,

versjon som er | samsvar med gjeldende krav i EUs helse- og sikkerhets-
direktiver. Enter endring eller modifikasjon av dette produktet som ikke e
godkjent av CELL-FAST sp. 2 0.0, vl ugyldiggjore denne erklzeringen. Denne

Nome comercial: Aspersor rotativo KLIF BASIC TT
Modelo: 50-450 / 51-450
Apiicagéo: Conroo dairigagio

er utstedt under

Produsent; CELL-FAST Sp.z 0.0, ul W, Grabskiego 31, PL 37-450 Stalowa
Wola, www.celliastcom.pl, product@celfastcom,pl

Hand: Sirkelspreder KLIF BASIC TT

Modell: 50-450 / 51-450

Bruksomrade: Vanningskontroll

Gjeldende EU direktiver: 2006/42/WE, EN IS0 12100

Dominik Nowak
Person med fullmakt il & utarbeide erklzeringen:
Robert Kieler

Direktar for forskning og utvikiing

Stalowa Wola, 10.12.2024 g/@,f
PORTUGUES

50-450 / 51-450 ASPERSOR ROTATIVO KLIF BASIC TT
Fungao: para a rega de jardim. Aplicagaos trabalho no jardim - rega. Lugar de
instalago: exterior. Posigao de trabalho: segundo o deseno. Fator de tra-
balho: agua, temp. max. 40°C. Diretivas e normas aplicadas: 2006/42/CE,
EN 10 12100, DADOS TECNICOS: Pressso de trabalho minimo: 2 bar
(29 psi). Presso de trabalho maximo: 6 bar (87 ps). Area de aspersdo:

2bar (29 psi): @ 12 m (334 ft); 4 bar (S8 psi): @ 15 m (492 ft). Caudal:

2bar (29 psi): 125 /min; 4 bar (S8 psi): 21 I/min. DESCRICAO DO PRO-
DUTO (fig. AJ: [1] Cabega giratoria, [2] Conex@o de agus, [3] Pinos de fixa-
ao. INSTRUGOES GERAIS: Antes da primeira utilizagéo do produto, & pre-
ciso ler 0 manual de instrugdes original, proceder sequndo a informagao

ig : 2006/42/CE, EN ISD 12100

Dominik Nowak
Pessoa habilitada a redigi a declaragdo:
Robert Kieler

Diretor de Investigagao e Desenvolvimento

Stalowa Wola, 10.12.2024 g/ of
ROMANA

50-450/ 51-450 ASPERSOR ROTATIV KLIF BASICTT
Domeniu de utilizare: pentru irigarea grédini. Destinatie: lucru in gréding -
udare. Locul instalri: in exterior. Pozitia de lucru: conform imagini. Mediul

de lucru: aps, temperatura maximé 40°C. Directive i standarde aplicate:

2006/42/CE, EN IS0 12100. DATE TEHNICE: Presiunea mirim de lucru:

2 bar (29 psi. Pre: dmé de lucru: 6 bar (87 psi)

2bar (29 psi) 012 m(39.41t); 4 bar (58 psi} 0 15 m (492 1) Debit: 2 bar
(29 psi): 12.5 I/min; 4 bar (58 psi): 21 I/min. DESCRIEREA PRODUSULUI

(fig. A): [1] Cap pivotant, [2] Racord de ap3, [3] Stifturi de fixare. INSTRUC-
TIUNI GENERALE: fnainte de a utlza produsul pentru prima dats, citii in-
structiunile de utiizare originale, urmati instructiunile si pastrati-le pentru

o utiizare Ulterioar sau pentru utlzatorul ulterior. UTILIZARE CONFORM

DESTINATIE Acest produs a fost dezvoltat pentru uz privat - nu este des-
tinat uzului industrial. Producitorul nu este responsabil pentru daunele re-
autate din utiizarea dispozitivului contrar utizari preconizate sau din cau-

a funct Copii




X

directionati
niciodats jetul d f deapaspre
0ameni sau animale! Acesta nu este un punct de ap3 potabila! Nu depasii
presiunea maxima de functionarel PROTECTIA MEDIULUI: Dispozitivele fo-
losite contin materiale reciclabile care ar trebui reciclate. PORNIREA (fig. B):
Instalati aspersorul n loculin care dori s3 efectuat tratamentul de udare,
finand seama de aria de acoperie a dispozitivului, Conectati apa cu ajutorul
unui furtun terminat cu un cuplaj rapid. Desfacet robinetul. REGLAJUL: Dis-
pozitivul nu este reglabil. INTRETINEREA: Produsul nu necesita intretinere.
TERMINAREA LUCRULUI: nchideti robinetul. REZOLVAREA PROBLEME-
LOR: n caz de pmh\eme cu functionarea curecta a dispozitivului (zona de
;verificatj
presiunea de alimentare; verificati furtunul de alimentare cu ap3. REPARA-
Tli: Daca actiunile enumerate in sectiunea REZOLVAREA PROBLEMELOR
nu conduc |a o repornire corect, va rugam s contactati producatorul pen-
tru inspectie. Interferenta persoanelor neautorizate duce la pierderea drep-
tului de depunere a plangerilor. CONDITII DE DEPOZITARE: Nu l3sa dispo-
Zitivul |a indemana copillor, pastrati-| intr-un loc uscat, inchis si protejat de
ger. ELIMINAREA: In conformitate cu directiva 2012/19/UE. Dispozitivul
nu trebuie eliminat cu alte deseuri menajere normale. Dispozitivul trebuie
eliminat in conformitate cu reglementrile locale de mediu. GARANTIA:
Condiile de garantie specificate de 5 de produ-

pabovee pasnere! OXPAHA OKPYXKAIO-
LUEV CPEMI: V13HOWEHHbIE UCTROICTBa CONEPIKAT LIEHHOE BTOPAYHOE
CoIpbe, KOTOPOE OMKHO BbiT OTAHO Ha yTvnuaaLuio. SAMYCK (puc. B):
TOMECTUTE OK/1EBATEN B TO MECTO, FAE Bbl XOTUTE NIDOBECTH NOTMBHYD
06paboTKy, C Y4eToM AANbHOCTM AeiicTeuA YCTpoiicTea. MoAKiowwTe Bo-
Y C NOMOLLSIO WABHTa C BbICTPOPaSEMHEIM CoepvHeHvem. OTKDYTUTE
Kpar. PETY/IMPOBKA: YcTpoiicTso e perynnpyerca. TEXOBCTY)KUBA-
HUE: Vianenvee He Tpebuet

PABOTbI: 3aKphiTs KpaH. YCTPAHEHUE HEVCTIPABHOCTEM: B cnyuae
NpOBEM C NPaBMNbHO/ PaBOTOV UCTDOVCTB (CAMIKOM MAneHEKa Mno-
WaAb opoweHws): yBeanTecs, 4To YCTPOICTBO He 3arpA3HEHO; NPoBepLTE
[3BNeHVE NVTaHUS; npoBepsTe wnakr. PEMOHT: Ecnv feiicTaus, nepesvic-
nenHble 8 nyHkTe YCTPAHEHVE HEWCTIPABHOCTEV He npuseayT k Hop-
ManeHoii pabioTe YCTOICTEa, HEOBXOAMO OBATATBCR K NDOMSBOIUTENIO
7R €10 NPOBEpKW. MTPOBEEHYE PEMOHTA HE YIOMHOMOUEHHBIMA NALaMI
MDUBEIET K BHHYMPOBaHUIO rapaHTU. XPAHEHVE: XpaHWTb UCTDOACTB0
B CYXOM, 3KPLITOM, HEGAMEP3AIOWEM 1 HETIOCTYTHOM [T [ETel MECTe.
YTWAWU3ALUSA: B cooteercTeim ¢ AvpexTvBoil 2012/19/EC YeTporicTeo
HeNbas TWIMGMDOBATb BMECTE C OBIHHbIMA GbITOBBIMA OTXORAMM
YCTPOUCTBO HEOBXOMUMO UTHAUSUDOBATS COMACHD MECTHBIM SKONOTIIE-
M Hopmam. TAPAHTUSE: B Ko/t CTpaHe ASVCTBUIOT UCnosus rapaHr

se se aplicé in fiecare tard. In perioada de garantie elimin3m gratuit orice de-
fecte ale produsului, cu conditia sa fie cauzate de un defect de material sau
de productie. Pentru reparatii in perioada de garantie, consultati distribuito-
rul sau producitorul direct prezentandu-le dovada achizitie C €

DECLARATIE DE
CONFORMITATE UE

CELL-FAST sp. z 0.0. declar3 prin prezenta c3 produsul descris ma jos
are un concept, un design si 0 versiune de productie disponibils comer-
cialin conformitate cu cerintele aplicabile ale directivelor UE privind san3-
tatea si siguranta. Orice schimbai sau modificar ale acestui produs care
nu sunt autorizate de CELL-FAST sp.z 00. vor invlida prezenta declare-
. Prezenta declaratie de este emis3 pe exclu-

v, npoAKLAM Bre-
“GHME TGPAHTAVHOTO CPOKA Mbl YCTPaHMM NHOBbIE HEUCTPaBHOCTH
W3RN BECTINATHO, €CTM OHU BbI3B3Hb MATEPATLHOTE T MPOUIBOA-
CTBEHHOM OMBKOI. Mo BOPOCAM FaPaHTHHOTO PEMOKTA 0BPaLLBIITECD

o nokynKy « i weno-
GpeACTeHHO K NpoVSBOATEND

CEPTUOMKAT c E
COOTBETCTBUAEC

Komnars CELL-FAST p. 7 0.0. HACTOSILMM SBSBNAET, 4TO OMMCaHHbIA Hit-

K€ MPORYKT UMEET KOHLENLIO, A3aliH U KOMMEPHECKY AOCTUTHYIO Npo-
Bepcuo,

e EC o 0xparie 310poabA 1 GesonacHacra Nlabise uameeru

sivé a producitorulu
Productor: CELL-FAST Sp. z 0.0, ul. W, Grabskiego 31, PL 37-450 Stalo-
wa Wols, wwwcellfastcomal, product@celfastcomel

Denumire comercial3: Aspersor rotativ KLIF BASIC TT

Mode: 50-450 / 51-450

Aplicatie: Controlul rgatilor

Diective U aplicabile: 2006/42/CE, EN 10 12100

[13HHOTO M3AENIAS, HE CBHKLIMOHUPOBAHHBIE KOMMaHN-
o CHLLFAST SP. Z 0.0, BHHYMPUIOT [IBHHUO EKTapaLIne. HacTosian
BblA3H3 nog

y
HOCTb NPOUIBONTENS.

Mpoussopurens: CELL-FAST Sp. 7 0.0, ul. W. Grabskiego 31, PL 37-450
Stalowa Wola, www.celifastcom.pl, product@cellfast com.pl

Toprosoe Ha3saHwe: Bpawatowwiica opocutens KLIF BASIC TT

Mopens: 50-450 / 51-450

ia tehnica:
Dominik Nowak
Persoana autorizats s3 intocmeascd declaratia:
Robert Kieler
Director de cercetare §i dezvoltare
Stalowa Wol, 10.12.2024

é?%J

PYCCKUMI

50-450 / 51-450 BPALLAIOLLWCA OPOCUTENb KLIF BASICTT
: 1A Nonvea oropopa. Mp pabora & oropoge - no-
7B, Mecro ycraHoBKw: CHapy. Pabovee NOROXeHWe: COacHo Wio-
40°

VpaBnese opolueHMem
Mpnmernviie aupexTuab: EC; 2006/42/WE, EN 1S0 12100

Tuo,

Dominik Nowak

1ML, YNOMHOMONEHHOE COCTABNATS AeKNapaLIo:
Robert Kielar

JIMPeKTOp M0 MCCABAOBAHUMSM M Pa3paBOTKaM

Stalowa Wola, 10.12.2024 6/ oy
SLOVENCINA

50-450/ 51~ 450 ROTACNY ZAVLAZOVAC KLIF BASICTT

CTpaLm. Paouas cpea: B0, MAKC.
AvpexTUBb! W cakpapTbi: 2006/42/WE, EN ISO 12100, TEXHUYECKVE
XAPAKTEPYCTUKYA: M. paouee aaanexwe: 2 bar (29 psi). Makc. pabo-
uee pasnenve: 6 bar (87 psi). Nnowaps opowenns: 2 bar (29 psik @ 12 m
(39.4 t) 4 bar (58 psi}: @ 15 m (49.2 o). Movok: 2 bar (29 psi): 12,5 /min;
4'bar (58 psi: 21 /min. OMMCAHME U3NENWA puc. A): [1] Mosoporias
ronoska, [2] onxnioverve Bopbi, [3] Kpenexbie wdTo. OBLUWE UH-
CTPYKLIMIM: Mepen nepabin UCTIONS308aHYeM UIRENS HEOBXORMMO 03~
HaKOMITBCS © o cofinio-

Urtenie: 2ahvady. Pouitie: prica v zshvade - podiievanie
fo obrézk.

voda, max. teplota +40°C. Uplatiiované smernice a normy: 2006/42/ES,
EN IS0 12100. TECHNICKE PARAMETRE: Min. pracovng tlak: 2 bar
(29 psi). Max. pracovn{ tlak: 6 bar (87 psi). Oblast zavlazovania: 2 bar
29 psi: @12 m (33.4 ft); 4 bar (S8 psi): 0 15 m (49.2 ft). Prietok: 2 bar
(29 psi): 125 I/min; 4 bar (58 psi): 21 /min. OPIS VYROBKU (obr. A):
[1] Otogna hlava, [2] Pripojenie k vode, [3] Upevitovacie koliky. VSEOBEC-

5 : Pred prvgm pouitim virobku si je potrebné pretitat origi-

nero U xpaHiTs A1

8 Hem
W nepenain enons-
30BAHYIE 110 HASHAYEHUKO: 3ToT nPORyKT paspaboTaH A HacTHoro
-oH an

s [y

P
He HeceT £
yCTpOCTEa He o
uBO BCNEACTBUE HENPABWNLHOM 3KCMNYATaLMM WNM MOHTaa. [etu
JROTKHS HBXORWTECA MR NPUCHOTPOM: He LONUCKETb, 4106 01 WTpan
c : He I0TOK BOfIb! H3 3MeK-
Tpo0BopyAOBaHHel He HapasAsiiTe MOTOK B0l Ha MIOAS/ M KUBOTHE!
370 u3nenme He NpeHASHAEHO AR NOTpEGneHvA NMTbes0i Bopell He

i yuiepb,
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nélny navod na obsluh, postupovat podia pokynov  odlofit si ho na ne-
skorsie vyuiitie alebo pre dalieho pouzivatels. POUZIVANIE V SULADE
S UCELOM POUZITIA: Tento vijrobok je urcen( na sitkromné pouitie - nie
je urEeng na priemyselné pouzitie. V{robca nezodpoveds za pripadné Sko-
dy spasobené pouzivanim zariadenia v rozpore s jeho urenim alebo ne-
vhodngm pouzivarim & montazou. Nalezite dohliadaite na deti, aby ste ma-
Ii istotou, Ze sa s virobkom nebudd hrat. BEZPEENOST: Prud vody
nesmerjte na elektricke zariadenial Prd vody nesmerute na osoby ani
2vierata! Nie e to bod na Cerpanie pitnej vody! Nepresahujte maximéiny pra-
covng) tiak! OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA: Pousité zariadenie obsa-
huje zberné suroviny, preto musf byt odovzdané na recyklaciu. SPUSTENIE



(obr. B): Zavlazovat: postavte na mieste, ktoré choete zaviazovat, pricom
zohlachite doseh zaviazovata. Pripojte vodu s pousiim hadice zakoncenej
Otvorte kohtik.
UDRZBA: Vijrobok nevyZaduje trzbu. UKONCENIE PRACE: Zatvorte kohi-
tik. RIESENIE PROBLEMOV: Ak sa objavia problémy so spravnym fungova-
nim zariadenia (mala oblast zaviazovania), postupute nasledovne: skontro-
Iujte, &i zariadenie nie je znecistené; skontrolujte tiak vody; skontrolute
privodovis hadicu. OPRAVA: Ak 3 po vykonani Einnosti, ktoré 0 uvedené
v gasti RIESENIE PROBLEMOV, nepodarf obnovit sprévne fungovanie zaria-
denia, obrétte sana vijrobeu, aby vukonal nalezitd kontrolu / opravu. Neo-

ske odpadke. Napravo zavrzite v skladu z lokalnimi okoljskimi predpisi. GA-
RANCIA: Garanciski pogoj, ki jih dologi distributer izdelkov proizvajalca,
velajo v vseh drzavah. V garancijskem roku brezplatno odpravimo napake
naizdelku, pod pogojem, da so ona posledica materialne ali proizvodne na-
pake. Za garancijska popravila se obrnite  dokazilom o nakupu na distri-

buterj al neposredno na proizvajalca C E

1ZJAVAEU
0 SKLADNOSTI

Druzba CELL-FAST sp. 2 0.0. izjavla, da so koncept, zasnova in komercial-
o dostopna proizvodna razlicica spodaj opisanega izdelka v skladu z veljav-
nimi zahtevami direktiv EU 0 zdravju in varmosti. Kakrsne koli spremenmbe
ali modifikacije tega izdelka, ki jin druzba CELL-FAST sp. z 0. ni odobri-
Ia, razveljavio to izavo. Ta izjava o skladnosti je izdana na izkfutno odgo-
vornost proizvajalca.

Proizvajalec: CELL-FAST Sp.z 0.0, ul W, Grabskiego 31, PL 37-450 Stalo-

prévnené zasahovanie vedie k zaniku zéruky. SKLADOVANIE: Zariadenie
mieste. NAKLADANIE $ ODPADOM; V silade so smernicou 2012/19/EU.
Zariadenie sa nesmie likvidovat s bezngm domovgm odpadom. Zariadenie
stredia. ZARUKA: V kazdom Stéte platia zaruéné podmienky
tribitorom virobkov virobcu. Akékolvek poskodenia vijrobku odstraruje-
V pripade
kupe distribitorovi alebo priamo vgmbcovl
0ZHODE C €
Spolocnost CELL-FAST sp. 20,0, tgmto vyhlasuje, Ze nisie opisan( virobok
ngmi poziadavkami smernic EU o zdravi a bezpegnosti. Akékolvek zmeny
alebo Gpravy tohto vrobky, ktoré neboli schvalené spolognostou CELL-
hlasenie 0 zhode sa vydava na vijhradni zodpovednost vgrobou
Vigrobca: CELL-FAST Sp. 7 00, ul. W, Grabskiego 31, PL 37-450 Stalowa
Obchodng nézov: Rotaéng zaviazovats KLIF BASICTT
Model: 50-450 / 51-450
Pou
Uplatniteihé smernice E0: 2006/42/ES, EN IS0 12100
Dominik Nowak

skladujte mimo dosahu deti na suchom, uzavretom a mrazuvzdornom
sa mus likvidovat v silade s miestnymi predpismi o ochrane Zivotného pro-
me potas zérutnejlehoty bezplatne, ak bol spdsobené chybou materidly
VYHLASENIE
mé koncepciu, dizajn a komertne dostupn{ vgrobnd verziu v sdlade s plat-
FAST sp. 2 0.0, budd mat za nasledok neplatnost tohto vyhlasenia. Toto vy-
Wola, www cellfast com.pl, product@cellfast com.pl
Regulacia zavlazovania
e/m,/

0soba oprévnens vypracovat vyhlasenie:
Robert Kielar

Riaditef pre viskum a vivoj

Stalowa Wol3, 10.12.2024

50-450 / 51-450 KROZNI RAZPRSILNIK KLIF BASIC TT

Namen: za namakanje vrta. Uporaba: vrtnarjenje - zalivanje. Mesto name-
stitve: zunaj. Delovni polozaj: po risbi. Delovni faktor: voda, maks. temp.
40°C. Uporabljene direktive in norme: 2006/42/WE, EN IS0 12100TEH-
NICNI PODATKI: Min. delovni tiak: 2 bar (29 psi). Maks. delovni tiak: 6 bar

(87 psi).Obmaotje Skropljenja: 2 bar (29 psi): 012 m(39.4f2): 4 bar (58 psi}
015m (49.2 ft). Pretok: 2 bar (29 psi): 12.5 I/min; 4 bar (58 psi): 21 I/min.
OPIS IZDELKA (sl. A):[1] Vitiiva glava, [2] Prikijuéek za vodo, [3] Pritrdilni
Zatici. SPLOSNANAVODILA: Pred prvo uporabo izdelka preberite originalna
navodila za uporabo, sledite navodilom in jih shranite za poznejso uporabo
ali za naslednje uporabnike. UPORABA V SKLADU Z NAMENOM: Izdelek je
bil zdelan za zasebno uporabo - ni namenjen za industrijsko uporabo. Proi-
vajalec ne odgovarja za Skodo, ki je nastala zaradi uporabe izdelka
v nasprotju s predvideno uporabo ali zaradi nepravilne uporabe ali montaze.
Otroke je treba nadzorovati, da se ne bodo igrali z izdelkom. VARNOST: Ne
usmerjajte vodnega curka v elektrine napravel Ne usmerjajte vodnega cur-
ka fudi al zvalil To ni vir za pitno vodo! Ne presegajte maksimalnega delov-
nega tlaka! VARSTVO OKOLJA: [zrabliene naprave vsebujejo sekundame
surovine, kijih je treba reciklirati, ZAGON (sl. B): Postavite Skropilnik na mes-
to, Kjer Zelite izvesti postopek zalivanja ob upostevanju dosega naprave. Vo-
do prikljuite s pomogjo cevis hitro spojko na koncu. Odprite pipo. REGULA-
CIJA: Naprava ni nastavijva. VZDRZEVANJE: lzdelek ne potrebuje
vzdrzevanja. KONEC DELOVANJA: Zaprite pipo. ODPRAVLJANJE TEZAV:
V/ primeru tezav s pravilnim delovanjem naprave (obmote kroplienja je pre-
majhno) je treba: preveriti, ali naprava ni onesnazena; preveriti dovodni tiak;
preveriti dovodno cev. POPRAVILO: Ce dejanja, navedena v totki ODPRA-
VLJANJE TEZAV, ne vodijo do pravilnega ponovnega zagona, se za pregled
obrnite na proizvajalca. Vmesavanje nepooblascenih oseb povzroci prene-
hanje zahtevkov. SKLADISCENJE: Napravo hranite izven dosega otrok na
suhem, zaprtem mestu in brez zmrzali. ODSTRANJEVANJE: V skladu z di-
rektivo 2012/19/EU. Naprave ne smete odvreti med obicajne gospodinj-
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wa Wola, compl, comgpl
Blagovno ime: Krozni razprsilnik KLIF BASIC TT
Model: 50-450 / 51-450

Uporaba: Nadzor namakanja

Veljavne direktive EU: 2006/42/WE, EN S0 12100
Oseba, 5E & i

je: Dominik Nowak
Oseba, pooblasEena za sestavo izjave:
Robert Kielar
Direktor za raziskave in razvoj g/
Stalowa Wola, 10.12.2024 of

50-450 / 51-450 SPERKATES RROTULLUES KLIF BASIC TT

Qéllimi: ujitia e kopshtit. Pérdorimi: puna né kopsht - ujitio. Vendi
imontimit: jashté. Pozicioni i punés: sipas vizatimit Substanca
vepruese: Uj, temp. maksimale 40°C. Direktivat dhe normat
e aplikuar 006/42/WE, EN ISO 12100. TE DHENAT TEKNIKE:
Presioni minimal i punés: 2 bar (29 psi). Presioni maksimal i punés:
6 bar (87 psi). Zona e spérkatjes: 2 bar (29 psi): @ 12 m (39.4 ft); 4 bar
(58 psil: @ 15 m (49.2 ft). Rrjedha: 2 bar (29 psi): 12.5 I/min; 4 bar
(58 psi: 21 I/min. PERSHKRIMI | PRODUKTIT (fig. A): [1] Koka
ekthyeshme, [2]Lidhje uji, [3] Kunja fiksuese. UDHEZIMET
EPERGJITHSHME: Para pérdorimit té paré té produktit duhet lexuar
manuali origjinal i pérdorimit, té veprohet sipas udhézimeve & tij dhe té
ruhet pér pérdorim t& mévonshém ose pérdoruesin e radhés.
PERDORIMI SIPAS QELLIMIT: Ky produkt u pérpunua pér pérdorim
privat - nuk éshte i paracaktuar pér pérdorim industrial. Prodhuesi nuk
mban pérgjegjési pér déme t& mundshme té shkaktuara nga pérdorimi
i pajisies jo sipas qéllimit apo pérdorimit ose montimit & gabuar.
Fémijét duhen mbikéqyrur pér tu siguruar qé té mos luajné me
produktin. SIGURIA: T mos drejtohet rjedha e ujit drejt pajisieve
elektrike! Te mos drejtohet rrjedha e ujit drejt personave ose kafshével
Kjo nuk éshté pika e marrjes sé ujit té pijshem! Té mos tejkalohet
presioni maksimal i punésl MBROJTJA E MJEDISIT: Pajisjet
e konsumuara pérmbajné resurse té pérséritshme t& cmuara t cilat
duhet té jepen pér riciklim. NDEZJA (fig. B): Té vendoset spérkatési né
vendin, ku duam t kryejmé ujiten duke pasur parasysh zonén
& spérkatjes. Te lidhet uji me ané té zorrés qé mbaron me konektor. Té
hapet rubinet. RREGULLIMI: Pajisja nuk ka rregullime. MIREMBAJTJA:
Produkti nuk kérkon mirémbajtie. MBARIMI | PUNES: Té mbyliet
rubineti. RIPARIMI | DEFEKTEVE: Né rast se shfagen problemet me
funksionimin e duhur té pajisjes (zona shumé e vogél e spérkatjes)
duhet: té kontrollohet nése pajisja nuk éshté e ndotur; té kontrollohet
presioni ushqyes; té kontrollohet zorra ushqyese. RIPARIME: Nése
veprimet e treguara né pikén RIPARIMI | DEFEKTEVE nuk cojné né
findezjen e sakté, duhet té kontaktohet prodhuesi me qéllim zhvillimin
e kontrollit. Ndérhyrjet e personave t& paautorizuar gojné né anulimin
& ankesave. RUAJTJA: Pajisja t& ruhet larg nga fémijet, né njé vend t&
thaté, & mbylur e t& mbrojtur nga ngrica. TRETJA: Sipas direktivés
2012/18/UE. Pajisja nuk mund té tretet bashke me mbetiet normale
komunale. Pajisja duhet t tretet sipas ligjeve lokale t& mbrojties sé
mjedisit. GARANCIA: N& cdo shtet vigjné kushtet e garancisé t&
pércaktuara nga distributor i produkteve té prodhuesit. cdo lloj defekti
i produktit riparohet brenda periudhés sé garancisé pa pagesé, nése ai
&shté i shkaktuar nga gabimi i materialit ose prodhimit. Pér sa i pérket
fiparimit brenda garancisé ju lutemi té drejtoheni me provén e blerjes
tek distributori ose drejtpérdrejté tek prodhuesi.




DEKLARATAE c E
KONFORMITETIT E BE-SE

CELL-FAST sp. 2 0.0. né kété ményré deklaron se produkti i pérshikruar
mé poshté éshté i konceptit, dzajnt dhe prodhimit t disponueshém
komercial g8 &shté né pérputhie me kérkesat e zbatueshme t
direktivave té BE-sé pér shéndetin dhe siguriné. Gdo ndryshim ose
modifikim né kété produkt | paautorizuar nga CELL-FAST sp z 0.0. do

Proizvodat: CELL-FAST Sp. 2 0.0, ul. W, Grabskiego 31, PL 37-450 Stalo-
wa Wola, www.cellfast.comypl, product@cellfast.com pl

Trgovatko ime: Rotacijska prskalica KLIF BASIC TT

Model: 50-450 / 51-450

Primena: Kontrola navodnjavanja

Vaiete direktive EU: 2006/42/WE  EN IS0 12100

ta shfugizojé kété deklaraté. Kjo deklaraté léshohet nén
pérgjegiésing vetém té prodhuesit.

Prodhuesi: CELL-FAST Sp. z 0.0, ul. W. Grabskiego 31, PL 37-450 Sta-
lowa Wola, www.cellfast com pl, product@cellfast com.pl

Enmritregtar: Spérkatés rotullues KLIF BASIC TT

Modeli: 50-450 / 51-450

Aplikimi: Kontrolli jities

Direktivat e BE né fu 2008/42/WE ENISO 12100

Personi i autorizuar pér
Dominik Nowak
Personi i autorizuar pér pérgatitien e deklaratés:
Robert Kielar

Drejtor i Kérkimit dhe Zhvillimit

Stalowa Wola, 10.12.2024

teknik:

e/m,/

50-450 / 51-450 ROTACIJSKA PRSKALICA KLIF BASIC TT

Namena: za navodnjavanje baste. Primena: bastanski radovi - zalivane.
Mesto postavljanja: na otvorenom. Radni polozaj: prema crteiu. Radni
medijum: voda, maksimalna temperatura 40°C. Primenjene direktive
i standardi: 2006/42/WE | EN SO 12100, TEHNICKI PODACI: Minimalni
radni pritisak: 2 bar (29 psi). Maksimalni radni pritisak: 6 bar (87 ps)
Podrute rasprsivanja: 2 bar (29 psi): @ 12 m (39.4 ft); 4 bar (58 ps)
§15m (49.2 filProtok: 2 bar (29 psi): 12.5 I/min; 4 bar (58 psi
21 I/min. OPIS PROIZVODA (slika A):[1] Okretna glava, [2] Prikijucak za
vodu, [3] Pricvrsne igle. OPSTA UPUTSTVA: Pre prve upotrebe proizvoda
treba protitati ovo originalno uputstvo za rukovanje, postupati prema
njegovim preporukama i sacuvati ih za kasniju potrebu il za sledeceg
korisnika. NAMENSKO KORISCENJE: Ovaj proizvod je konstruisan za
privatnu upotrebu - nije namenjen za industrisku primenu. Proizvoda ne
preuzima odgovornost za eventualne Stete nastale nenamenskim
korigcenjem i pogregnim rukovanjem kao i montiranjem uredaje. Deca se
morgju nadgledati kako bi se sprecilo da se igraju s proizvodom
BEZBEDNOST: Ne usmeravati mlaz vode na elekticne uredajel Ne
usmeravati mlaz vode na fjude i Zivotinje! Ovo nije mesto prevzimanja
pijace vode! Ne prelaziti maksimalni radni pritisak! ZASTITA ZIVOTNE
SREDINE: Istrogeni uredaji sadiée materijale koji se mogu nakon
recikliranja ponovo koristiti. POKRETANJE (slika B: Postavite rasprsivac
namesto koje Zelite da zalivate, uzimajuci u obzir domet uredaja. Prikfucite
na dovod vode pomocu creva zavrsenog brzom spojnicom. Otvorite
slavinu. PODESAVANJE: Uredaj nema podeavanja. ODRZAVANJE:
Proizvod nije potrebno odrzavati. ZAVRSETAK RADA: Zatvarite slavinu.
RESAVANJE PROBLEMA: U slutaju problems sa ispravnim radom uredaja
(premala povrsina za prskanje) potrebno je da: proverite da i uredaj nije
zagaden; proverite napojni priisak; proverite napojno crevo. POPRAVKA:
Ako radnje navedene u RESAVANJU PROBLEMA ne dovode do ispravnog
ponovnog pokretanja, kontaktirajte proizvodaca radi pregleda. Ingerencija
neovlaséenth lica dovodi do isteka potrazivanja. SKLADISTENJE: Ureda)
Euvajte van domasaja dece na suvom, zatvorenom mestu zaticenom od
mraza. ODLAGANJE: U skladu sa direktivom 2012/19/EU. Uredaj se ne
sme odlagati sa obicnim kuénim otpadom. Uredzj se mora odlagati
uskladu sa lokalnim propisima 0 zatiti zivotne sredine. GARANCIA:
U svakoj zemlji vaze garantni uslovi koje odreduje distributer proizvoda
proizvodata. Sve smetnje na proizvodu otklanjamo besplatno za vieme
trajanja garancije ukoliko je uzrok gresaka  materjalu il proizvodni
Usslutajevima koji podieze garancij obratite se sa potvrdom o kupovini
vasem distributeru il irektno proizvodatu c €

1ZJAVAO

USKLABENOSTI EU

CELL-FAST sp. z 00. ovim iZavijuie da je proizvod opisan u nastavku
koncepta, dizajna i komercijaino dostupne proizvodnje kojije u skladu sa
primenljim zahtevima EU direktiva o zdravlu i bezbednosti. Sve izmene

Dominik Nowak
Robert Kieler
Direktora za istraivanje i cazvoj

Stalowa Wola, 10.12.2024 g/ of
SVENSKA

50-450/ 51-450 CIRKELSPRIDARE KLIF BASIC TT
Andamal: bettning av tradgérd Anvandring: radgirisarbete - hevammg
utomhus. enligt ritning.
ten, max. temp. 40°C. Tilimpade direktiv och normer: 2006/42/EG och EN
1S0 121,00, TEKNISKA UPPGIFTER: Min, arbetstryck: 2 bar (29 psi). Max. ar-
betstryck: 6 bar (87 psi). Spridningsomrade: 2 bar (29 psi): @ 12 m (39.4 )
4bar (58 psi: @ 15 m (492 ). Vattenfiode: 2 bar (29 psi): 12.5 I/min; 4 bar
[58 psi): 21 1/min. PRODUKTBESKRIVNING (fi. A): [1] Vridbart huvud,

[3] Faststift. ALLMANNA Innan forsta
anvandmng skall man Iasa och folja anvisningar i originell bruksanvisning
samt behalla den till senare anvandning eller for nasta anvandare. AVSEDD

i bruk - den arinte avsedd
for anvéndning inom industri Tilverkaren bér inget ansvar for mdjiga skador
som orsakats av missbruk av utrustning eler av felaktig anvéndning eller

montering. bam och setillatt de inte leker

SAKERHET: Man skl 5 Man
skallaldrig rikta vattenstrom pa personereller jur! Det arinte nagon punkt for
uttag a Man skal rida maximala L-

JOSKYDD: Begagnad Ltrustning innehéller vardefulla sekundara révaror som
borde &tervinnas. DRIFTSATTNING (fig. B): Placera vattenspridaren dar du
6nskar vattna med tanke p3 utrustningens rackvidd. Anslut vatten med hjalp
av en slang med snabbkoppling. Gppna vattenkranen. JUSTERING: Enheten
ar inte justerbar. UNDERHALL: Det kravs inte nagot underhéll for produkten.
AVSLUTNING AV ARBETE: Stinga vattenkranen. FELSOKNING: Om det wp-
stér problem med (for iten
vattning) skall man: Kontrollera om utrustning inte & smutsig; Kontrollera forr
Kontrollera : O 3tgarder
beskrivna i FELSOKNING resulterar inze i korrekt aterstart skall man kontak-
a tilverkaren for att genomfdra en granskning. Manipulationer gjorda av inte
auktoriserade person leder tl upphavande av fordringar. FERVARING: Forva-
2 utrustingen utom rackhallfor barn, pa en torr, stangd och frostiri plats. AV-
FALLSHANTERING: | enlighet med direktiv 2012/19/EU. Utrustningen far
inte hanteras tilsammans med vanligt kommunalt avfall. Utrustningen skall
for

sker under & kostnadsfri, under attfel orsaka-
des av materialfel eller produktionsfel. Ifall gerantireparationer vanligen ta in-
kdpsbevis och kontakta distributéren eller tllerkaren direkt C €

EU-FORSAKRAN OM
OVERENSSTAMMELSE
CELL-FAST sp. z 0.0 forklarar harmed att den produkt som beskrivs ned-
an har ett koncept, en design och en kommersiellt tilganglig produktions-
version som overensstammer med de tilampliga kraven i EU:s halso- och
Alla andringar eller av denna produkt som

inte godkénts av CELL-FAST sp. z 0.0, kommer att ogitigforklara denna for-
sakran. Denna forsakran om Gverensstémmelse utfardas under tillverka-
ens ensamma ansvar.
Tillverkarens namn:: CELL-FAST Sp.2 0.0, ul. W. Grabskiego 31, PL 37-450
Stalowa Wola, www.eelifastcompl, product@celifastcompl
Handelsnamn: Cirkelspridare KLIF BASIC TT
Modell: 50-450 / 51-450
Anvéndning: Bevattningsstyrning
Géllande EU-direktiv: 2006/42/EG och EN 12100

behérig
'Dominik Nowak

il modifikacie ovog proizvoda nisu odobrene od strane CELL-FAST spz 0.0.
ponidtice ovu iZiavu. Ova izave 0 usaglaSenosti je izdata pod iskjudivom
odgovomoscu proizvodat.
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Robert Kielar
Direktor for forskning och utvecking
Stalowa Wola, 10.12.2024

8/@1/



TURKGE

50-450 / 51-450 DONER FISKIYE KLIF BASICTT

Kullanim: bahge isleri - sulama. Kurulum yeri: agk havads G:

nu: resimde gosterli gibi. Kullanian madde: su, maksimum sicaklik 40°C.
igi direktifler ve standartiar: 2006/42/AT, EN IS0 121.00. TEKNIK BILGi-
LER: Min. galisma basinct: 2 bar (29 psi. Maks. calisma basinct: 6 bar
(87 psi). Yagmurlama alan: 2 bar (29 psi): @ 12 m (39.4 t) 4 bar (58 ps)

15 m (49.2 ft). Debi: 2 bar (29 psi): 12.5 I/min; 4 bar (S8 ps): 21 /min.

URUN TARIF (gek. AJ:[1] Déner basik,[2] Su baglants, [3] Sebitleme pim-
leri. GENEL TALIMATLAR: Urniin ik kulanimindan once orjinal kullanma

llavuzunu okumak, igindeki talimatiara gore hareket etmekve kiavuzu son-
raki kullanimlar veya baska bir kullanici icin sakiamak gerekir. URUNUN

AMACINA UYGUN KULLANIM; Bu Uriin ev kullanimi igin tasarlanmis olup,
sray kullanimina uygun dedidir. Uretici, cihazin amacina aykin ya da yan-
Iis eya montajndan
maz. Gocuklann drinle oynamamasini saglamak icin uygun bir nezaret sag-
lanmalii. GOVENLIK: Su aksini elektikl cihazlara dogiu yaneltmeyin! Su

alagin Kisilere ve hayvanlara dogru yoneltmeyin! Tesis, isme suyu kaynadi

degjidirl Maksimum calisma basinci asimamalidirl GEVREYI KORUMA: Kul-
lanimis cihazlar, geri doniisume tabi tutulabilen malzemeler igerir. GALIS-
TIRMA resim BJ: Cihazn calisma alanini g6z tnine alerak, yagmurlama te-
sisii, sulama iginigergellestimek istediginz yere yerlegtirin. Hizl

baglantii hortum il su baglayin. Musiugu agin. AYAR: Cihaz ayarlanabilir
degjidir. BAKIM: Uriin bakim gerektirmez GALISMANIN TAMAMLANMASI:
Muslugu kepatin. ARIZALARIN GIDERILMESI: Cihazin dizenli calismasi
(fazla kixgik yagmurlama alani) e igii sorunlar durumunda, asagidakileri

kontrol edin: cihazin ki olup olmadidini; besleyici basinci; besleme hortu-
munu. TAMIR: Eger ARIZALARIN GIDERILMESI bolimindeld hareketler ci-
hazi tekrar, dizenl olarak alistiimasini saglamadiysa, kontroliin yapima-

tutul-

[3] Kpinunosi wivdrw. SATANBHI IHCTRYKLE: Mepen nepuwim sukopuc-
TaHHSIM POAUKTY HEOBXIHO MPOYMTATH OPWIIHAMBHY IHCTPUKLIIO, BUKOHY-
BaTV BUKNA[IeHi B Hilt BK33IBKY | 36eperTi if 1 NOANbLUOTD BUKOPUCTaH-
WA 360 nepenaui WACTYTHOMY KopucTysady. BIKOPUCTAHHSI 3A
: [lakWih MpoRYKT i 79 NPUBATHOTO BYKO-

PYCTaHHA i He Ny i BUpoBHUK
He Hece BIAN0BIAANGHOCTI 38 Byab-AKi IBUTHY, LD BMHUKTM 8 peaynsTaTi
APUCTPOIO He 33 N a6o Hepa-

BWNbHOI exCIgaTaLi W MoHTaKy. LW NoBUHHi nepebysaTw g Harmsi-
OM, He FONYCKaTH, OB BOHW TPaNICA 3 NpucTpoem, BE3MEKA: He Ha-
NpaBNTM CTpYMiHb BOOM Ha enexTpndHi npwnagu! He Hanpasnsv
CTPYMikb BOAVE Ha MIORe/E 4 T8apWH! Bik HE MpU3HaNEHWH LA oK uT-
HoT Boau! He nepesuysaTi Makcumansuii poBosmii Tvck! BAXVCT CE-
PE[OBYLLIA: Cripais08aHe 06naaHaHHS MICTATS MaTEpiany, o nignsra-
10Tb BTOpUHHIl Nepepobily, ToMy oo NoTpiBHO 3aaBaTY Ha yTkniaaLlio.
3AMYCK (puc. B): MomicTuTv 3powysad & Micue, Ae Byae BinbysaTies no-
1B, BPEXOBYI04H 30HY AOCHKHOCTI Npunany. MAKMIoNMTY BORY 38 AoNo-
MOFOI0 WNaHT3, AKUA SBKHYYETBC WBMAKOPOS EMHIM JEMHaHHAM. Bif-
KpnT Kpar. PETYIIOBAHHSE: Mpuctpiit He perynioetecs. TEXHINHE
OBC/YTOBYBAHHSE: MpoauKT He NOTpEBUE TeXHISHORD 0BCUrOBYBaHHS.
3ABEPLLEHHS POBOTY: 3axpuTi kpar. YCYHEHHA HECMIPABHOCTEN:
Y pasi npoBinem 3 KopexTHOI0 PoBOTOt NPUCTPOIO (HaTO Mana 30Ha 3po-
WyBaHHS) HEOBXIAHO: NEEKOHATUCS, O MPHCTPI He 3aBpYRHeHN:; Ne-
DEBIpITY TUCK 110334 BOAV; NEPEBIpUTY WwiaHr oy Bopy. PEMOHT: Sik-
W0 A, HaseneHi & nykkTi YCYHEHHA HECTIPABHOCTE we sinHonats
HOPMarTbHOi POBOTH MPYCTPOI0, HEOBXIAHO 3BEPHYTCH A0 BUPOBHUKE AN
iforo nepesipky. MDOBENEHHA PEMOHTY HEUNOBHOBAMKEHUMI 0COBaMMA
npuaepe 10 BTpaTU rapaTi. 3BEPITAHHS: 36epirati npuCTpi noTpiBHo
8 CYXOMy, 38KPHTOMY, HEAOCTUTHOMY FY15 ATEH | 3BXVLIEHOMY BIA MOPO3Y
wicui. YTUAIBALISE SrigHo 3 avperTveoio 2012/19/€C. Mpvcrpiit He

siigin Ureticile i tarafindan yapian
midahaleler, taleplerin gecersiz olmasinin nedenidir. DEPOLAMA: Cihaz, co-
culdarin erigimi olmayan, kuru, kapali v eksi sicakiilardan korunan bir yer-
de depolanmalid. BERTARAF: 2012/19/AB direktifine uygun olerak. Ci-
haz ev atiklan ile bikte bertaraf edilemez. evreyi koruma ile g yerel
hiskimlere uygun olarak bertaraf edimelidir. GARANTI: Her Glkede, trefici-
nin Grdnlerinin satisii saglayan distribitér tarafindan beldenmis garanti
sartlan gegerldir. Garanti suresi boyunca, malzeme veya Uretim hatasindan
Kanakianmas sata, tm Grin anzalann oretsiz olarak g\dermekteg\z

MOKHa pasom simonav. Il i
TWIIAYBATH STBHO 3 MICUEBMMM eKONOriuHAMU HopMamy, TAPAHTIR:
Y KOXilh Kpaiki TI0Tb FapaHTIVHI UMOBH, BM3HaYEH] AUCTPUBIOTOPOM Npo-
AYKUi BMPoBHMKa. Yei nedeTv BUpobY NpoTAroM rapaxTiiiHoro nepiony
M1 YCYBBEMO GEIKOLITOBHO, AKLLIO BOHM CrIDWHeHi flechexToM MaTepiany
260 BUPOBHUO0 MOMWTKOIO. 119 MPOBEAIEHHS FAPAHTIAHOND PEMOHTY
Chify 3BEPHYTCS 63NOCEPERHbO A0 AUCTPHBIOTOPA 4 BUDOBHUKA i3 10~

Garani tomiriglri e g,

dogrudan dreticiye bagvurmantz rca ederiz
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50-450 / 51-450 OBOPOTHUI 3POLLIYBAY KLIF BASIC TT

Ips [NA 3pOwWeHHs CaAy. caposi pobotv - no-
B Mi Pobose inHo3 Po-
BOAa, MaKC. 40°C. ii Aupex-

e Ta cragaprw: 2006/42/€C, EN IS0 12100, TEXHINHI AAHE Mis.
poBouwii Tuck: 2 bar (29 psil; Makc. poGouwi Tuck: 6 bar (87 psi). Mnowa
3powysanhst: 2 bar (29 psi: @ 12 m (394 ft); 4 bar (58 psi): @ 15 m
(49.2 ft). Norik: 2 bar (29 psi): 12.5 I/min; 4 bar (58 psi): 21 I/min. OMMC
NPOAYKTY (puc. A): [1] Mosopotka ronoska, [2] Nipkniowerks soaw,

KYMEHTOM, L0 MATBEPAKUE MpURGaHHS
: ce

LEKNAPALIA
Komratisn CELL-FAST Sp. Z 0.0 33571, O OMAC3HMI HiK NPOAYKT
MaE KOHUELIIO, A3aTiH | KOMEPLIHO FIOCTYTHY BUPOGHUKY BEpCiio B~
MOBIRHO A0 “WiHHHX BUMOT AMPEKTUB EC LIOAD OXOPOHH 3A0POB'A Ta Be3-
nexu. bys ), HE
Komnariers CELLLFAST 5p.2 0.0, SpOBTs 40 AEKR2paL HeicH0n. L
[OeKnapaLia Npo BIANOBIAHICTb BUNAETHCA M BUKMNIOYHY BIANOBINANL-
HiCTb BUPOBHIKS
BupoBhuk: CELL-FAST Sp.20.0, ul. W, Grabskiego 31, PL 37-450 Stalowa
Wola, www.cellfast.com.pl, product@cellfastcom.pl
Toprosa Hasaa: 0BopoTHii 3powysas KLIF BASICTT
Mogens: 50-450 / 51-450
3acTocysakhs: KoHTpons noney
3amwsgsamnnpemm €C:2006/42/€C, ENIS0 12100

Ico6a, TexHi

Domrmk Nowak
0coBa, YnoBHOBaNEHa CKNZRATH ACKNZPaL
Robert Kielar

[IMpexTop 3 AOCIAKEH Ta po3poBoK
Stalowa Wola, 10.12.2024
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